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R e n d e le t  a b eté tek  felssa b a d iíá sá ró l, 
a s  arany peng öröl, a garancia-s& indikáiusról 

é s  a föld íe^ erren d ezésrö l.
A kormány augusztus hó 14-én négy nagyfontos- 

ságu rendeletet adott ki. Közülük három a belső pénzfor
galmi korlátozások megszüntetésére, a negyedik pedig 
a földteherrendezési kiméleti idő három hónappal való 
meghosszabbítására vonatkozik.

A belső pénzforgalmi korlátozások megszűnése foly
tán a bank- és takarékbetétek teljes egészükben felsza
badultak. Ezzel kapcsolatban a kormány a nagybankok

kal és ipari vállalatokkal egyetemben ötven millió pen
gővel olyan kisegítő szervezetet — garancia-szindikátust 
— léptetett életbe, melynek révén a betétek kifizetése 
akadálytalanul lebonyolítható lesz. Ha ugyanis valame
lyik pénzintézetnek nem volna elegendő készpénze a je
lentkező igények kielégítésére, a garancia-szindikátushoz 
fordul, mely rendelkezésére bocsátja a szükséges ősz- 
szegeket.

Gyorsasági verseny egy német lovasezredben.
A német lovasság sportünnepén szerepelt egy gyorsasági verseny is, amikor a katonáknak a közönség előtt kellett felöltözniijk. 

A vidám versenyt az nyerte meg, aki az ébresztő elhangzása után legelsőnek állott készen felnyergelt lova előtt.
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Remélhető azonban, hogy a betevők tartózkodni 
falinak betéteik ak nélkül való visszavonásáról és nem 
nehezítik meg a normális gazdasági életre való visszaté
rés ntját. Arról is gondoskodott a kormány, hogy azok 
a betevők, akik betéteiket bizalommal meghagyják a 
pénzintézeteknél, megfelelő jutalomban részesüljenek. 
Ebből a célból a takarékbetétek aranyértéke állapítta
tott meg. .Minden takarékpénztári betét, valamint a fel
szabadítás után augusztus 31-ig elhelyezendő betét a 
jövőben aranyértékben fog kifizettetni, vagyis annyi 
pengőt fog kapni a betétes a betét kifizetésekor, amennyi 
megfelel a pengő törvényben meghatározott aranyértéké
nek. 1 kg arany — 8840 pengő arányban. Augusztus 31-ig 
minden pengő egyenlő 1 aranypengőve!, azután pedig a 
Nemzeti Bank naponta fogja közzétenni az aranypengő 
és a pengő közötti átszámítási kulcsot. Magának a pen
gő-értéknek szilárdságát és megalapozását ez az arany
pengő a legkevésbbé sem érinti, mert a Nemzeti Bank 
ezután is eleget fog tenni annak a legfőbb kötelességé
nek. hogy a magyar pengőérték nemzetközi árfolyama 
fölött éberen őrködjék. Remélhető tehát, hogy augusz
tus hó 81-e után is egy pengő egyenlő lesz egy arany- 
pengővel.

A négy kormányrendelet főbb intézkedései itt kö
vetkeznek :

.4 b a n k b e té te k  fe ls z a b a d ítá s a .
Pénzintézetek vagy hitelügyletekkel üzletszerűen foglal

kozó egyéb cégek budapesti t lepeinél vezetett folyószámlán 
vagy csekszánilán. továbbá e  telepek á lta l k iállíto tt takarék 
betéti könyvön alapuló záro lt követelést az /.9J7. <•/•»' anyu*z- 
tu* hő 17-ik napjaiét! kezdve fel lehet mondani. Vidéken szék
hellyel bíró pénzintézettel és céggel szeméten fennálló folyó
szám lán, csekkszámlán, vagy ta k a ré k o t  éti könyviül alapuló 
zárolt követelések. úgyszintén budapesti jiénzintézetek és 
cégek vidéki fiókjainál vezetett folyószámlán vagy csekk
szám lán. továbbá e  fiókok á lta l k iállíto tt takarékbetéti köny
vön alapuló zárolt követelések az 793/. évi auyusztus hó 21-ik 
napjától kezdve mondhatók fel. A felm ondás ideje három 
nap. amelylw a felm ondás közlésének napja nem számit 1k‘.

Ha a felek m egállapodása a felm ondást vagy a rendelke
zési jogot az előző bekezdésben m eghatározott m értékben tú l
menően korlátozza, o fe lek  m ey állapodéira az irányadó. A fe
lek m egállapodásuktól eltérhetnek, kivéve folyószám lán rayy  
esekkftzámlán alapuló oly követelés tekintetében, am elyet ha
tározott időre lekö tö ttek :  ily követelési>Ő1 a kikötött idő el
te lte előtt kifizetést teljesíteni, vagy a jogosult egyéb ren
delkezését (például á tu ta lá s t)  foganatosítani nem szabad.

A ..JIanyya“ szövetkezeti központnál elhelyezett áru  előle
gek a jelen rendelet szem pontjából pénzintézeteknél elhelye
zett betétekkel eyy  tek in te t alá esnek, tehát felm ond halók.

A jelen rendelet h a tá lya  a la t t  külfö ld i fize tési eszköz
ben fize téseket csak a Magyar Nem ze'i f t in k  utján rayy  
hozzájárulásával szabad teljesíteni és penyö összegeket kü l
fö ld i fizetési eszközre csak a M agyar N em zeti B ank utján  
rayy  hozzájárulásával szabad átváltani. (V annak ugyanis a 
m agyar pénzintézeteknél valu tabetétek  is, i»éldául dollárbeté
tek, stb.)

yJz a r a n y p e n g ö -r e n d e le i.
A váltón, kereskedelmi utalványon, közraktári jegyen, 

csekken, folyószámlán, takarékbetéri könyvön és álta lában  ke
reskedelmi ügyleten vagy m ás m agánjogi címen alapuló, a je 
len rendelet életbelépése előtt i^engőértékben m eghatározott 
pénzköveteléseket a jelen rendelet életbelépésétől kezdve — 
eyy penyőt eyy aranypenyörel számiéra —  aranypenyöben 
meghatározottnak kell tekinteni.

A jelen rendelet életbeléptetése u tán  keletkezett jogügy
letben m egbatározott pén zkövetetést aranypenyöben m eghatá
rozottnak kell tekinteni, ha annak összeye aranypenyöben van 
kifejezve.

Pénzintézeteknél betéti könyvre, folyószám lára vagy csekk
szám lára a jelen rendelet élett>elépése u tán  te ljesíte tt befize
téseken alapuló követeléseket — egy j>engőt egy aranypengő
vel szám ítva —  aranypenyöben meahatározottnak kell tekin
teni,

A jelen rendelet életbelépésétől kezdve a M agyar Nem

ze ti B ank  i»engőértékre szóló váltókat és közraktári zálogje
gyet csak ákkor fogadhat el leszám ítolásra, ha a fizetendő 
összeg a váltón, illetve a közraktári zálogjegyen aranypenyö
ben van kitéve.

Kézizálogra a M agyar Nemzeti Bank a jelen rendelet 
életbeléi>ésétő' kezdve kizárólag aranypenyöben m eghatározott 
kölcsönI (lom hardkölcsönI) folyósithat.

A jelen rendelet életi >e lépése előtt kivetett, vagy esedé
kessé vált, de még 1m* nem fizetett közszolgáltatásokat — egy 
jMMigőt egy aranyi lengő ved szám ítva — aranypenyöben megint 
tározóit közszolgáltatásoknak kell tekinteni. A jelen rendelet 
életik‘lépése u tán  a közszolgáltatásokat az aranypengő érté 
kének alapulvétele m ellett aranypenyöben kell mcyált'iyiluni.

A közszolgálati alkalm azottak, a nyugdíjasok, özvegyek és 
árvák jiengőértékben m egállapított illetm ényeit és e llátási dí
ja it . valam int egyéb szolgálati já randósága it, továbbá minden 
más pengöértéklMMi, m egállapított nem magánjogi természetül 
köztartozást is — egy i tengőt egy aranypengővel szám ítva — 
aranypenyöben, m eghatározol!nak kell tekinteni.

Azoknak a jelzálogjogoknak és egyéb jogoknak tekinteté- 
Im‘U, amelyeknek a telekkönyvbe, vagy más nyilvántartókönyvbe 
lejegyzését a jelen rendelet életlieléjiése előtt rendelték el, a 
bejegyzési Hm feltüntetett pengőösszegeket — egy pengőt egy 
aranypengővel szám ítva — aranypenyö-összeyeknek kell te
kinteni.

A jelen rendelet szerint aranypenyön 0.2lidt5.78ll gramm  
finom aranyat kell érteni, amelynek egyenértékét a pengő
érték törvényes fizetési eszközeiben kell megfizetni. .Mindad
dig, am ig a fizetendő egyénért ék finom kilogrammon kint 3760 
pengőt meghalad, de 3840 ij tengőt nem é r  el, eyy aranypenyö  
fejében eyy penyőt kell törvényes fize tési eszközökben fizetni.

Egyelőre a tartozások teljesítésében —  ideértve a közszol
gálta tásokat is — eyy arany penyőt eyy penyörel kell szám í
tani. A pénzügym iniszter rendelettel á llap ítja  meg azt a na
pot. amelytől kezdve ez a  szabály h a tá ly á t veszti. A pénz 
ügym iniszter ezt az időpontot a jelen rendelet életbelépésé
től szám ított tizennégy napnál távolabb eső napra nem I f 
it éti. Azután az aranypetigőnek a jtengőérték fizetési eszkö
zeiben Kifejezett azt az  egyenértékét, amely a fizetések te lje
sítésében irányadó, a Mayya.r N em zeti B ank állapit ja meg.

A M agyar Nemzeti Bank az arany i tengő egyenértékét na
pon tn á llap ítja  meg és teszi közzé a Budapesti Közlönyben a 
közzététel nap jára  szóló érvénnyel. Az egyenérték m egállapí
tása a közzététel nap já t megelőző héten (bétfőtől-szombatig) 
a londoni aranypiacon jeyyze tt leymayasabb aranyárátlay  
alapján történik.

él g a r a n c ia b a n k r ó l s z ó ló  r e n d e le t.
A pénzügym iniszter a m. kir. á llam kincstá r képviseleté

ben a szükségletnek meg-felelő összegű üzletrészek átvételével 
részt vehet oly szövetkezet létesítésében, amelynek célja az, 
liogy a betéti üzletágul fo lg tiito tt pénzin tézetek és ezel: u t
ján  iparvá lM atok részére válté,hiteleket ngujtson.

Az alapszabályok m egállapításához és m ódosításához a 
pénzügym iniszter és igazságügym iniszter jóváhagyása szük
séges.

A jelen rendelet szerint alakuló hitelintézethez a liéuz- 
iigyminiszter kormánybiztost küldhet ki és hatáskörét rende
lettel állapíthatja meg.

H á r o m  S ó n a p p a l m e g h o s s z a b b íto t
tá k  a  fö ld ie p e r r e n d e z é s  k im é le ti  

Id ejét.
A földfeberrendezésre irányuló azokban az ügyekben, am e

lyekben az 1031: V ili . t.-c. 8. §-a a lap ján  a teberrendezésre 
irányuló tárgyalás m egindítását a jelen rendelet élet beiéi té
lének napjáig a telek könyvijén m ár feljegyezték, a tá rg y a lá s  
telekkönyvi feljegyzésének hatálya — hacsak az ingatlan idő
közben árverés u tján  e l nem ad a to tt — a feljegyzés hatályos
ságának kezdetétől szánt Holt három hónapot követő ú jabb 
h á ront hónappaI meyliossza b bitta tik.

Az ingatlan árverését a meghosszabbított határidő eltelte  
utáni határnapra kell k itűzn i, illetőleg elhalasztani.

Azókban az ügyekben, amelyekben a  teberrendezésre irá 
nyuló tárgyalást a jelen rendelet életbelépésének napjáig  a 
telefrkönyvben m ár feljegyezték, az érdekeltek között kötött 
egyezség — hacsak a Föld teher rendező Országos Bizottság az 
egyesség tárgyában előbb nem határoz — újabb 120 napig kö
telezi a fe leket.
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t tb o n íc r k o s z á s  ^ e íe .
M e g k a p t u k  a  s z á z n e g y v e n  m i l l ió s  k ü l f ö l d i  k ö lc s ö n t .  

H e l y r e á l l o t t  a  g a s z á a s á g i é le t  r e n d je .
Az augusztus hó 10-től, hétfőtől, az augusztus hó

15-ig, szombatig terjedő időszak a magyar /politikai és 
gazdasági élet számára a súlyos helyzetből való kibonta
kozás előkészítését jelentette.

Az ipari és kereskedelmi köröket legelsősorban a 
külfölddel való fizetési forgalmat szabályozó rendelet 
foglalkoztatta. A rendelet ugyanis — mint ismeretes — 
a Nemzeti Bank engedélyéhez köti a külföldi pénznek 
(valutának), vagy más fizetési eszköznek külföldre való 
kivitelét, ami természetszerűleg a külföldről vásárolt 
nyersanyagok, félgyártmányok és kész iparcikkek 
további zavartalan behozatalának biztosítását tette szük
ségessé. Megállapodás történt abban az irányban, hogy 
az iparvállalatok összeállítják egy hónapra szóló nyers
anyag és félgyártmánysziikscgletüket, melynek ellenérté
két a Nemzeti Bank, a kívánság fontossága és a rendel
kezésre álló külföldi pénzkészlet szerint, kiutalni igyek
szik. A fennt idézett rendelet egy másik intézkedése 
alapján a kivitellel foglalkozó cégek a kivitt áruért ka
pott külföldi pénzt — pengő ellenében — kötelesek be
szolgáltatni a Nemzeti Banknak. A mezőgazdasági cik
kek kivitelének megkönnyítése céljából a Nemzeti Bank 
megbízta a Magyar Mezőgazdasági Kiviteli Intézetet 
azzal, hogy a kivitellel foglalkozó kereskedők kötelező 
valutabeszolgáltatás! nyilatkozatát közvetlenül látta- 
mozhassa és kiadhassa az exportőröknek, akik csak e 
nyilatkozat birtokában vihetik át áruszállitmányaikat a 
vámhatáron. Bizonyos könnyítésben részesültek az ipar
cikkeket külföldön értékesítő kereskedők is. Természe
tesen úgy a kiviteli, mint a behozatali forgalom sima 
lebonyolítása érdekében az alaprendelet további módo
sítása válik szükségessé. Ilyen irányú tárgyalások folya
matban vannak.

A pengővédelmi rendelkezéseket kiegészítették azzal 
is, hogy külföld z szóló postautalványt, csekkbefizetést, 
további intézkedésig, a postahivatalok nem fogadnak el. 
Külföldre szólló csomagokat a vámközvetitő postahiva
talokhoz kell terelni. Ez alól kivételt képeznek a három
száz pengő értéket meg nem haladó, élelmiszert, élő álla
tot és könnyen romló anyagot tartalmazó csomagok.

A külföldi pénzforgalmat korlátozó rendelkezéseken 
kívül a közvélemény összességét az augusztus hó H-ike 
után bekövetkezendő állapot foglalkoztatta. Eddig ter
jedt ugyanis a belföldi pénzforgalmat korlátozó intézke
dések hatálya. A gazdasági érdekeltségek tanácskozásain 
az az egyöntetű felfogás alakult ki, hogy a korlátozó 
intézkedéseket meg kell szüntetni és augusztus hó lí-ike 
után fel kell szabadítani a bankbetéteket. Ettől az intéz
kedéstől várták ugyanis a napról-napra súlyosabbá váló 
nehézségek elhárítását és a normális gazdasági élet helyre- 
állítását.

A 3 3 -a s b iz o tts á g  ü lései.
A kormány tagjai szünet nélkül a legbehatóbb tár

gyalásokat folytatták a gazdasági élet vezető tényezőivel 
az augusztus hó 14-ike utáni helyzetről, majd megálla
pították a szükségessé váló intézkedéseket és augusztus 
hó 13-án a képviselőház és felsőház tagjaiból alakult, 
úgynevezett 33-as bizottság elé terjesztették a rendelet- 
tervezeteket. A bizottság titkos üléséről a következő 
hivatalos közlemény látott napvilágot:

A 33-as országos bizottság augusztus 13-án délelőtt 
ülést tartott, amelyen a kormány részéről Bethlen István 
gróf miniszterelnök, Wekerle Sándor pénzügyminiszter, 
Károlyi Gyula gróf külügyminiszter, Zsitvay Tibor igaz

ságügyminiszter, Búd János kereskedelemügyi minisz
ter, Mayer János földmivelésügyi miniszter, Ernszt Sán
dor népjóléti és munkaügyi miniszter és a gazdasági mi
nisztériumok államtitkárai vettek részt.

A bizottság tagjai Somssich László gróf kivételével, 
akit betegsége akadályozott a megjelenésben, teljes szám
ban részt vettek az ülésen.

Wekerle Sándor pénzügyminiszter közel háromórás 
beszédben teljes és átfogó tájékoztatást adott az ország 
pénzügyi és gazdasági helyzetéről. Részletesen ismertette 
azokat az intézkedéseket, amelyeket a kormány az állam- 
háztartás egyensúlyának feltétlen biztosítása érdekében 
tenni kíván. Ismertette továbbá az államkincstár minden 
iránya kötelezettségeit, valamint a betétekre vonatkozólag 
augusztus 15-étöl kezdődőleg teendő intézkedéseket és a 
kiadandó egyéb gazdasági irányú rendelkezéseket is.

Bethlen István gróf miniszterelnök politikai szem
pontból világította meg a felmerült kérdéseket.

A délutáni ülésen a bizottság tárgyalás alá vette a 
kormány által kiadandó négy rendeletet, amelyek a beté
tekre vonatkozólag augusztus lö-étől kezdődőleg teendő 
intézkedésekről, továbbá a pengőértékben megállapított 
pénztartozások aranypengőben való meghatározásáról, 
egy közérdekű hitelközvetitő intézet létesítéséről és végül 
a földteherrendezés előmozdítására szükséges intézkedé
sekkel kapcsolatos árverési határidő meghosszabbításáról 
szólnak.

A bizottság mind a négy rendeletet részleteiben is 
letárgyalta, s azokat a bizottság által ajánlott módosítá
sokkal elfogadta.

Másnap, augusztus hó 14-én, a bizottság tovább foly
tatta tanácskozásait. Erről az ülésről a következő hiva
talos közlemény számolt be:

A 33-as országos bizottság augusztus hó 14-ikén tar
tott délelőtti ülésében részletesen tárgyalta Wekerle Sán
dor /pénzügyminiszter előző napon előterjesztett állam- 
háztartási expozéját. A pénzügyminiszter bejelentette a 
bizottságnak, hogy az ötmillió fontos külföldi kölcsön alá
írásának megtörténtéről telefonértesítést kapott. A dél-

Német államférfiak Rómában.
Középen Mussolini miniszterelnök, balra tőle Brtining német 
kancellár, jobbra Curtius és Grandi külügyminiszterek a ró

mai pályaudvaron.
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Karát, mint közlekedési rendőr.
Eszukaiuerikában. IW ro it városban, a  vasárnapi misék annyira 
lá togatottak, hogy az egyre-inásra érkező autók forgalm i nehéz
ségeket okoznak. Mint képünkön lá tható , egy fia ta l b a rá t vállal 
kozott a rra . hogy vasárnaponként az autóforgalm at irány ítja .

utáni ülésen a pénzügyminiszter expozéja alapján a bi
zottság részletes és beható vita alá vette a kormány elő
terjesztett terveit és javaslatait.

L étrejö tt a  k ü lfö ld i k ö lc s ö n 
s z e r z ő d é s .

A 33-as bizottság augusztus hó 14-iki ülésen jelen
tette be Wekerle Sándor pénzügyminiszter azt a nagy- 
fontosságú eseményt, hogy az ötmillió-fontos külföldi köl
csön megszerzésére irányuló és hosszú ideig tartó tárgya
lások eredményre vezettek. A kölcsön megszerzéséről a 
következő párisi távirat adott pontos tájékoztatást:

„ A magyar követségen augusztus hó H-én, délután 
létrejött a magyar kincstári jegyek kibocsátására vonat
kozó megegyezés. .4 kibocsátásban Magyarország (tudni
illik a magyar bankok), Franciaország, Svájc, Hollandia 
és Olaszország vesz részt. A kibocsátás összege ötmillió 
font sterling (száznegyven millió pengő), amelynek leg
nagyobb részét Franciaország jegyezte. A kincstári jegyek 
egy év múlva járnak le."

A külföldi sajtó élénk figyelmet szentelt a magyar 
kök-söntárgyalások sikeres befejezésének. Az a tény, — 
írja egy angol lap — hogy a franciák hajlandók részt- 
venni e magyar kölcsön kibocsátásában és hajlandók a 
Németországban levő hiteleket meghosszabbítani, a békü- 
lékenyebb szellem jele. Ez a szellem Parisban mind erő
sebben kezd érvényesülni a volt ellenséges országokkal 
való barátságos viszony helyreállítása érdekében. Egy 
másik angol lap azt irja, hogy az uj hitel a magyar kor
mány iránti bizalom tanujele, amely — mint a magyarok 
büszkén állapíthatják meg — az egész tiz éven át válto
zatlan maradt, mialatt máshol mindenütt szakadatlan poli
tikai változások folytak és ez a bizalom fényesen hozzá
járulhat az ország nyugalmának a helyreállításához. 
Kiemelik azt is, hogy mig Németországnak nem sikerült 
kölcsönt kapni, Magyarország hozzájutott.

F e ls z a b a d u lt  a b e lfö ld i  p é n z -  
fo rg a lo m .

Miután az ötmillió fontos kölcsönt a kormány meg
kapta és igy a Nemzeti Banknak elég külföldi pénz áll 
rendelkezésére, elérkezett az ideje annak, hogy a belföldi 
pénzforgalmi korlátozások hatálytalanittassanak. A 33-as 
bizottság hozzájárult a kormány által előterjesztett ren
deletekhez. melyek a Budapesti Közlöny (hivatalos lap)

augusztus hó 14-én kiadott számában megjelentek. (A 
négy nagyfontosságu rendeletet lapunk vezető helyén 
közöljük.)

Meg kell állapítani, hogy re rövidlejáratu külföldi köl
csön sikere és a belföldi pénzforgalmat korlátozó intézke
dések felfüggesztése, végül az eladósodott gazdák érde
kében tett intézkedés általános és teljes megnyugvást 
keltett a közönség körében. A bizalom és a biztonság 
érzése visszatért és az a meggyőződés lett úrrá, hogy most 
már a gazdasági élet normális rendje rövidesen helyreáll 
és csak mint emlék marad meg az egy hónapig tartó belső 
pénzkorlátozások súlyos kellemetlenségeket okozó idő
szaka. A belső pénzforgalom felszabadítás;’ után min
denki a kormány elhatározásait várja az állami költség- 
vetés helyreállítására, a pénzügyi helyzet teljes megszi
lárdítására, a külső pénzforgalmi korlátozások lebontá
sára nézve, továbbá a közvélemény feszült érdeklődéssel 
néz ama programra elé, mely hivatva lesz az ország lakos
ságának, de mindenekelőtt a legsúlyosabb viszonyok közt 
vergődő földmivestársadalomnak rettenetes sorsán köny- 
nyiteni. A rossz termés és a mezőgazdasági termékek 
áresése folytán beállott katasztrófa elhárítása, az éhínség 
elé néző törpebirtokosság és mezőgazdasági munkásság 
megsegítése: a legsürgősebb kormányfeladat.

M e g b u k o tt a z  e z ü s tp é n z -r e fte g e té s .
A kibontakozás hetét, az elkerülhetetlen nehézsége

ken kívül, a bizonytalanság érzése és az ebből táplálkozó 
képtelen, rémlátó. sőt rosszindulatú híresztelések özöne 
kisérte és nem sok hitelre találtak azok, akik biztak a 
kibontakozás sikerében és az ország vezetőinek erőfeszí
téseiben. Ezt a megriadt hangulatot használták fel aztán 
egyesek arra, hogy hitvány kis pecsenyéjüket megsütö
gethessék. A zavarosban halászgatók egyik csoportja buz
gón terjesztgette azt a hihetetlen gyorsasággal elterjedt 
ostobaságot, hogy a papírpénzt lebélyegzik, de az ezüst
pénzt békén hagyják ; mások ismét azt rebesgették, hogy a 
papírpénz elértéktelenedik, ezzel szemben az ezüstpénz 
értéke nem veszhet el. A rövidlátóknak nem jutott eszébe, 
hogy egy darab ezüstpengő ezüstértéke legfeljebb 16—18 
fillérre rúg és esetleges pénzromlás esetén az ezüstpénz 
értéke csakúgy veszít, mint a másik. A begyulladt emberek 
azonban mohón elkezdték gyűjteni az ezüstpénzt, nem kis 
örömére azoknak a csirkefogóknak, akik egy darab tiz pen
gős papírpénzért csak nyolc-kilenc darab ezüstpengőst 
adtak. A váltópénz hirtelen eltűnése súlyos zavarokat 
okozott a fizetési forgalomban. Se szeri, se száma azok
nak a kellemetlenségeknek, lármás vitáknak és súlyosabb 
összetűzéseknek, melyek a piacokon, villamosokon, üzle
tekben és kávéházakban lezajlottak. Végre is a Nemzeti 
Bank, valamint több fővárosi bank korlátlan mennyiség
ben felváltotta a papírpénzt, mire a pengő-őrület egysze
ribe összeomlott. Egyébként a fővárosi rendőrség is szi
gorú intézkedéseket léptetett életbe. A vizsgálatok során 
le is fogtak néhány pengőüzért.

F e lb u k k a n n a k  a v a lu ta ü z é r e k .
A külföldi pénzforgalmat korlátozó intézkedések foly

tán ismét megjelentek a porondon a régebbi időkből jól 
ismert valutaüzérek. Külföldi pénzt ezidőszerint csak a 
Nemzeti Bank engedélyével és kellő indokolás alapján 
lehet kapni. Ezt a korlátozást használják ki egyesek arra. 
hogy a törvény megkerülésével jogtalan haszonhoz jussa
nak. Baleket is lehet találni. Akad megriadt ember, aki 
hajlandó drágán, a hivatalos árfolyamon jóval felül dol
lárt, vagy más idegen pénzt vásárolni, csakhogy a pengő
től szabaduljon. Akad olyan is, aki pénzét minden áron 
külföldön akarja elkölteni. Külföldi útra pedig a Nemzeti 
Banktól keveset kap. Hogy mindezzel az országnak árt. 
azzal mitsem törődik. A rendőrség, természetesen, mindent
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elkövet az értékesempészés és valutaüzérkedés megakadá
lyozására A határállomásokon a határkirendeltségek vég
zik a szigorú ellenőrzést. A budapesti rendőrség pedig va- 
iutarazziákat tart. A feljelentések és tettenérések során 
máris több embert lefüleltek és nyomban lefolytatták elle
nük az eljárást. Glück Jakabot harmincnapi elzárásra Ítél
ték és 300 dollárját elkobozták. Kovácsy Emilt és Schult- 
lieis Sándort ugyancsak egy-egy hónapi elzárásra Ítélték és 
elkobozták Kovácsi/ Emil 6500 dollárját (körülbelül 37.000 
pengő!).

á r d r á g í t ó  t ö r e k v é s e k .
Beszámolónk nem volna teljes, ha figyelmen kívül 

hagynánk a zavarosban halászók harmadik csoportját: 
nz árdrágító törekvések előfutárjait. Akadtak belföldi 
gyárak, sőt egész szakmák, melyek az iparcikkek árát 
jelentősen felemelték, továbbá megszigorították az eladási 
feltételeket oly módon, hogy készpénzfizetést követelnek. 
Ezek a jogosulatlan törekvések abból táplálkoznak, hogy 
a külföldi fizetési forgalmat korlátozó intézkedések foly
tán az árubeszerzés folyamata lassúbb és nehézkesebb 
lesz, áruhiány fog tehát mutatkozni. Az árdrágítók sorá
ban legelsőnek a textilipar jelentkezett, mely máris tiz 
százalékkal növelte az árakat. Drágult továbbá a kristály- 
szóda. mosópor, kenőszaplpan, ólom, szén és még több más 
cikk. A magyar sajtó erőteljesen az árdrágító törekvések 
ellen foglal állást és súlyos szavakban bélyegzi meg a 
nyomorúság vámszedőit. Arról értesülünk, hogy a kor
mány e felháborító törekvésekkel szembeállítja a kartell- 
törvény idevágó rendelkezéseit és a kereskedelmi minisz
térium a legnagyobb szigorral fogja alkalmazni a tör
vényt az árdrágítók ellen.

A p p o n y i A l b e r t  a  v a l u t a l e i é t  m o z 
g a lo m  é lé n .

A nemzeti valutaletét mozgalom rendkívül sokat 
nyert jelentőségében azzal az örvendetes ténnyel, hogy 
Apponyi Albert gróf elvállalta az alakítandó nagybizott- 
ság elnökségét. Augusztus hó 13-án Apponyi gróf meg
beszélést hivott össze a mozgalom ügyében, a gazdasági 
és társadalmi élet vezető egyéniségeinek bevonásával. A 
megbeszélésen a bizottság elnökévé Apponyi Albert gró
fot, társelnökül Szterényi József bárót választották meg. 
Apponyi gróf augusztus hó 14-én a sajtó képviselői előtt 
ismertette a mozgalom célját. A nemzeti valutát, a pen
gőt, a társadalom minden rétegéből eredő érték-ietétek- 
kel kell alátámasztani — mondotta. — Nem elég a kor
mány akciója, szükség van a társadalom megszervezi sere 
is. Arra kérte a sajtót, hogy pártkülönbség nélkül álljon 
- mozgalom mellé. Reméli, hogy rövid időn belül kibonta
kozik az egészen nagyarányú akció.

Itt említjük meg. hogy a mozgalom céljaira állandóan 
érkeznek adományok.

E lpusztítják  a gyap otterm és e g y  részét  
A m erikában.

Xeicyorki jelentés szerint a  gyapot árának  világpiaci 
áresése nagy izgalmat okozott a gyapotültetvényesek körében. 
Az utóbbi napokban m ár olyan alacsony árak  voltak érvény 
ben, am ilyenekre harm inc év óta nem volt példa. A nagy 
árzuhanás a rra  késztette Mississippi állam  korm ányzóját, 
hogy sürgönyt küldött valamennyi am erikai állam kormány 
/'dának, amelyben azt javasolja . szólítsák fel az ültetvényese
ket a term elés korlátozására. amelyet úgy lehetne a. tegrad,

álisabban elérni, ha az ültetvényesek minden harm adik gya
potcserjét a földjükön elpusztítanának. Ezáltal elérnék, hogy a 
jelenlegi 15,584.000 bá lás rekordterm és tízmillió bálára csök
kenne. Ehhez a javaslathoz a Farmer lioard  (Gazdaszövetség) 
is csatlakozott.

NEURASTHÉNIÁJÁT,
ischiását, zsábáját, valamint mindennemű ideges bán- 
talmát, ér- és anyagcsere zavarait csak ered eti 
gallspachi Zeileis gyógymóddal kezeltesse, amellyel 
Zeileís Gallspachban és orvoskövetői az egész világon 
a betegek százezreit gyógyították már meg

E r e d e t i  g a l l s p a c h i i  Z e i l e í s
géppel gyógykezel :

Dr. B lechner Barna orvos, A ndrássy-nt 52. (Oktogonnál.) 
Kezelés esetenként 3.— P.

A láírták  a  m agyar-rom án k e r e s 
k ed e lm i szerző d ést.

A magyar-román kereskedelmi szerződést Szína iában 
augusztus hó 12-én aláírták- Mint ism eretes M agyarország és 
Románia között m.a is van kereskedelmi szerződés. Ez legtöbb 
kedvezéses megái lapot lás. mert a korábban létrejött ta rifaszer 
ződés életbeléptetése annakidején bizonyos fiiggő'oen m aradt kér
dések m iatt elm aradt. Most néhány hete ismét m egindultak a 
tárgyalások, amelyeknek középirnntjában a m agyar kiviteli lö 
rekvések elfogadásit, román részről pedig többek között a felénk 
irányuló fabehozatal és az állattranzitó  ügye állott. Néhány nap 
előtt a tárgyalást félltesza-kitorták és a magyai delegáció meg 
bízottja B udapestre érkezett a szükséges utasítások átvételére, 
azokra a kérdésekre vonatkozóan, amelyek a tárgyalás során 
felm erültek. Sitkerült is az összes kérdéseket tisztázni és sor 
kerülhetett az uj szerződés a lá írásá ra .

Az uj szerződésben ltománia  az állat -tranzitóforgalin a t  t e l  

jesen szabadon Iwmyolirhalja le. a román tüzelőfa és épületfa 
esjio rtjánál pétiig kedvezményes elbánást élvez. Ezzel szem-ben 
Magyarország jelentékeny rám mérsékléxt kap néhány iparcikkre  
ronatkozólag, am elyek számára ran piaca a magyar iparnak 
Romániában. Az uj szerződés i légtől »h kedvezmény klauzuláján 
alapul és mind a két kormány életlieléptetlheti a szerződést, 
mielőtt még a két ország parlam entjei jóváhagynák azt.

M ásfél m illió  fö ld tu la jd on os vo lt  
1930-ban hazánkban.

A S ta tisz tika i H ivatal közzétette a m agyarországi bírtuk 
megoszlás m ull évi "dala it, egybevetve azokat az 11)35. éri 
adatokkal. A számok szerint hazánkban a birtokok egész terű 
lete 15.11 millió hold. a birtokosok szám a pedig ez a la tt  az öt év 
alatt 1,138.981 főröl /.597.«}(>' főre növekedett. Öt év alatt tehát 
mintegy jtiO.Oilb ni birtokos lépett be Hniiyarorszáiion a birlo 
konok sorába.

Szániszerint legnagyolih a növekedés az epii holdnál kisebb 
birtokok csoportjában. almi 1925-ben 281.499 birtokost szám 
láltak I lleg , líi.lll-bon pedig .5.51.7/.} birtokosi. Izyy és kél hold 
közötti birtokosaink száma 184.095 lőréi 2T1..IH1 főre em clki 
•leli. hé l és három hold között 1925-ben 117.702 birtokosunk
volt, a m ull évben már IIS.GOI. Három és öt lődd közöli 
135.092 birtokos helyett most 16’,.533 birtokosi szám lállak 
meg. ö l és liz hold közöli 1925-ben 181.173 birtokos tartozo tt, 
most pedig HlO.lil. A középbirtokosok szánta egészen e z e r  
holdig minden -nyes kategóriában em elkedetl és csak U«"' 
holdnál nagyobb birtokosaink szám ában ta lá lunk  némi apa. 
dúst. I tt a birtokosok száma 1001 főről 1044 főre eseti.

Természetesen nem leltet az egész ötéves változást ti b ir
tokreform  szám lájára  in ti. Mégis kétségtelen, hogy ezalatt az 
öt év a la tt olyan ni birtokosrrteg ielentkezelt az ország tee- 
melöelcmei közöli. amelyet a tervszerű birtokpoliika ju tla  
lo lt földtulajdonhoz, ha m in d já rt azok nagyobb részénél ez 
az uj tu lajdon meglehetősen szerény m értékű is. A többinek a 
megszerzése m ár a m agángazdaság keretei között fog le já t
szódni.
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A  b ú z a  á r a  i s m é t  h i a n y a l l o í í .
Múlt heti számunkban annak a reményünknek adtunk 

kifejezést — a határidőpiac megnyitásának árjegyző ada
taira támaszkodva — hogy a búza áresése megállóit. Saj
nos ez az állapot nem bizonyult tartósnak és az elmúlt 
héten állandó árhullámzásnak voltunk tanúi. Egy hét árait 
szembeállítva egymással, a következő lesújtó képet 
kapjuk:

Augusztus hó 10-én a 80 kilogrammos tiszavidéki 
búza métermázsájáért a készárupiacon 11.75— 12.50 pen
gőt jegyeztek, boletta nélkül. Ezzel szemben augusztus hó
17-én már csak 9.80—10.15 pengőt fizettek; az áresés te
hát 1.95—2.35 pengőre rúg métermázsánként.

Augusztus hó 10-én, a határidöpiac megnyitásának 
napján, a legjobb minőségű búzát métermázsánként decem
beri szállításra 13.70—13.72, jövő évi márciusi szállításra 
pedig 15.35— 15.35 pengővel jegyezték. Ezzel szemben 
augusztus hó 17-én ugyanezt a buzafajtát decemberi szál
lításra már csak 11.30—11.32, jövő évi március szállításra 
pedig 12.50—12.52 pengővel jegyezték. Az áresés a de
cemberi búzánál 2.50. a márciusinál métermázsánként 
2.95 pengő.

Mindez arra vall, hogy a határidöpiac megnyitásához, 
illetőleg a Nemzeti Bank által újból folyósított varráns

hitelekhez fűzött remények nem váltak valóra. Nagyon 
valószínű, hogy a kedvezőtlen áralakulást a pénzforgalmi 
korlátozások, az általános helyzet, a tartózkodó külföldi 
kereslet, a kedvezőtlen külföldi hírek és a gazdák részé
ről megnyilvánvaló erős kínálat okozza. Sajnos, nem va
lószínű, hogy a gabonanemüek árában rövid időn belül 
jelentékeny javulás álhasson be.

A külföldi keresletet lanyhitja az a hir is, hogy az 
oroszok augusztustól októberig egy millió tonna hajóiért 
béreltek a dömping-buza elszállítására. Az idei orosz 
buzakivitel a jelek szerint rendkívül nagy lesz és ez ter
mészetesen tartózkodásra készteti a gabonabehozatalra 
szoruló államokat, melyek inkább vásárolják a potom 
áron kínált, rabszolgákkal termelt orosz búzát, mint a 
középeurópai országok gazdái áital magas termelőköltsé
gekkel előállított kenyérmagvakat.

Itt említjük meg, hogy Romániában az elmúlt héten 
olyan árat kínáltak a kitűnő bánáti búzáért, melyre száz 
esztendő óta nem volt példa. A megszállott Temesvár ga
bonatőzsdéjén 150 leit, öt pengőt kínáltak a búza méter
mázsájáért. Ez az ár bizonyosan elnémítja azokat, akik 
nálunk a boletta ellen hadakoznak.

/I H oover-íerv ka p csá n  fe lfü g g e s s íe ííé k  
M agyarország jóvátételi k ö íe le z e íís é g é í is.

A Hoover-féle ismeretes moratóriumterv végrehajtá
sának részleteit megállapító szakértői bizottság augusz
tus hó 11-én tartotta záróülését. Sikerült teljes megegye
zést elérni a Németország által teljesítendő fizetéseket 
érintő rendelkezésekre, továbbá az Angliának, Francia- 
országnak és Olaszországnak járó szövetséges háborús 
adósságok, valamint a Cseh-Szlovákiával Hágában kötött 
egyezmény alapján járó fizetések felfüggesztésének mó
dozataira nézve.

Ugyancsak megegyeztek elvileg aziránt is, hogy a 
Magyarország által a párizsi 1930 április 28-i s Bulgária 
által a hágai 1930 január 20-i egyezmények alapján 
teljesítendő fizetéseket felfüggesszék.

Mi mindent csinál egy amerikai rendőr?
Az am erik a i re n d ő r minden-féle te k in te tb e n  a já róke lők  re n 
delkezésűn- áll. K épünkén IH-Irlúul egy in a s  e lszak ad t n a d rá g já t 

•varrja  meg.

E két országgal kötött egyezményekkel kapcsolatban 
módosításokra van szükség, mert e fizetések teljes fel
függesztése bizonyos szerződésekkel járó fizetések fel
függesztésére vezetne, amelyek a Hoover-javaslat szerint 
nem volnának érintendők. Ezért a bizottság elvileg 
megállapodott abban, hogy a párizsi egyezmény által 
felállított alapoknak járó fizetések a Hoover-féle mora
tórium-év folyamán is teljesitendők. A Bulgária eseté
ben szükséges módosításokra nézve a tárgyalások tovább 
folynak.

*

Lakatos Gyula országgyűlési képviselő, a kérdés 
legalaposabb ismerője, a következőképpen magyarázta 
meg a londoni állásfoglalást:

— Magyarország jóvátételi kötelezettségeit a kö
vetkező évekre nézve nem a párizsi egyezmény, hanem a 
korábbi genfi egyezmények írják elő. Mindezek ellenére, 
kétségtelennek látszik előttem, hogy a Hoover-féle egyévi 
moratórium Magyarország jóvátételi kötelezettségeire 
is vonatkozik. Ennek folytán az 1931. évre esedékes, 
körülbelül nyolcmillió aranykorona fizetésének kötelezett
sége felfüggesztetik, illetve egy évre kitolódik.

— A párizsi egyezmény szabályozza azokat a fizetési 
kötelezettségeket is, amelyeket az utódállamok és egyes 
nagyhatalmak nem a magyar állammal szemben, de 
egyes magyar állampolgárokkal szemben vállaltak a 
békeszerződés szerint, egyes állampolgárokat illető igé
nyek rendezése fejében. Nézetem szerint ezekre a fize
tésekre a Hoover-féle moratórium nem vonatkozik, mint
hogy azok nem állammal szemben, hanem egyes állam
polgárokkal szemben vállalt kötelezettségek. Azt hiszem, 
igy értelmezendő a londoni bizottság határozata is, amely 
a moratórium hatálya alól kiveszi a párizsi egyezmény 
szerint egyes alapok javára teljesítendő fizetéseket. Na
gyon méltánytalan is volna, ha az államok közötti mora
tórium egyes állampolgárok igényeinek csorbulására 
vezetne.

A Hoover-terv gyakorlati eredménye egyébként ab
ban áll, hogy Németország julius elsején kezdődő tizen
két hónapon keresztül 1.593,676.260 márka fizetésétől 
szabadul, amely összeget 1933-tól kezdődőleg tiz egyenlő
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évi részletben három százalékos kamattal lesz köteles 
letörleszteni. A szünév alatt is fizetendők lesznek a 
Dawes- és Young-kölcsönök kamatai, valamint az Egye
sült Államok polgárainak a Mixed Claims Commission 
döntései alapján járó kártérítési összegek, a belga 
márkaegyesség után járó részletek, együttvéve körülbe
lül kétszázmillió márka. A tárgyalások alapjául az 1931. 
junius 6-án kötött francia-amerikai megállapodások 
szolgáltak.

A Hoover-terv végrehajtásához csupán Jugoszlávia 
nem járult hozzá. Kijelentette, hogy csak abban az eset
ben adja meg hozzájárulását, ha az európai jegybankok
tól nagyobb kölcsönt kap.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
Komoly pénzügyi nehézségek Angliában.

Az angol költségvetés hatalmas hiányának eltüntetése 
és vele együtt az angol pénznek, a fontsterlingnek meg
erősítése, nehéz feladat elé állította az angol munkáspárti 
kormányt. A rendkívüli takarékossági bizottság, melyet 
a helyzet tanulmányozására és javaslattételre kiküldöttek, 
nagyon kemény intézkedéseket ajánl a válság elhárítására. 
Többek közt a munkanélküli segélyek jelentékeny leszállí
tását javasolja, mely ellen természetesen a szociáldemo
krata szakszervezetek erőteljesen tiltakoznak és a mun
káskormány helyzete velük szemben valóban nehéz. A 
szociáldemokraták a válság megoldását a vagyonnal ren
delkező osztályok erőteljesebb megadóztatásával kívánják 
elérni és tiltakoznak ellene, hogy két millió nyolcszázezer 
főnyi segélyezett mwnknélküli hetenként folyósított járan
dóságát lefaragják. A kormány a deficit egy részét a 
hadikölcsönkötvények kamatainak leszállításával tervezi 
eltüntetni. Anglia ugyanis az egyetlen ország, ahol a 
hadikölcsönkötvények százszázalékos értéküket megtartot
ták és a kötvények kamatszolgáltatása óriási terhet ró a 
kincstárra. Az államháztartás egyensúlyának biztosítására 
állandóan komoly tanácskozások folynak. A kormány vég
leges javaslatai és állásfoglalása még nem ismeretesek; 
egyelőre csak a polgári és a munkapárti sajtó hadakozik 
egymással a komoly helyzetből való kibontakozás módjai 
felől. Jellemző egyébként a mai válságos időkre, hogy a 
hatalmas Anglia is komoly nehézségekkel küzd.

A francia miniszterek ősszel mennek Berlinbe.
Németországban lassanként visszatér a normális élet. 

A kormány erélyes intézkedései, továbbá a német nép fe
gyelmezettsége, elhárították a Ipénzél'ték összeomlásának 
veszélyét és minden nap meghozza egy-egy kivételes intéz
kedés megszüntetését. A birodalmi bank a váltóleszámi- 
tolási kamatlábat 15%-ról 10%-ra, a kézizálog (lombardi 
kölcsönök kamatlábát pedig 20%-ról 15%-ra szállította le. 
Természetesen ez a magas kamatláb is csak átmeneti és 
a birodalmi bank mindent elkövet, hogy a kamatláb to
vábbi leszállítását mihamarabb lehetővé tegye. A német 
kormány jelenlegi fáradozásai arra irányulnak, hogy a 
körülbelül három milliárd márka összegű külföldi rövid- 
lejáratú hitelt a hitelező bankárok meghosszabbítsák. 
Az erre irányuló tárgyalások meglehetősen hosszadalma
sak, mert a külföldi és a német törvények különbözősége 
sok nehézségeket okoz a biztosítékok kérdésében. A ta
nácskozások egyébként Bázelben folynak és minden re
mény megvan reá, hogy sikerrel befejeződnek.

A német kormány meghívta Lávái francia miniszter- 
elnököt, Briand külügyminisztert és Flandin pénzügy- 
minisztert Berlinbe, hogy a Párisban megkezdett megbe
széléseket a német-francia politikai közeledés ügyében 
folytassák. A francia kormány, Briand külügyminiszter 
gyengélkedése miatt, közölte a német kormánnyal, hogy 
a német miniszterek párisi látogatását, csuk ősszel, a 
genfi népszövetségi gyűlés után lesz módjában visszaadni.

M E Z Ő G A Z D A S Á G
A tar ló rép a  term elésérő l.

Nem csoda, hogy a mai megnehezült viszonyok kö
zött a gazdaember azon gondolkozik, hogyan lehetne 
egy és ugyanazon talajon évente kétszer aratni. Sokan 
gondolkoznak ezen, annyival is inkább, mert látják, 
hogy a kertészek egy és ugyanazon talajon évente 3—4 
féle növényt is tudnak termeszteni, ami a gazdaságok
ban sem volna éppen lehetetlenség, ha az esőt úgy tud
nánk szabályozni, amint a kertész, aki akkor öntözi 
növényeit, amikor arra éppen szükség van. A nagy 
Alföld azonban, sajnos, csapadékszegényebb, semhogy a 
tarlóba elvetett növény biztosan kifejlődhetne, de csak 
kissé csapadékdusabb vidéken a kétszeres terméssel 
érdemes kísérletezni, mert erre a célra egyebek mellett 
egészen alkalmas a tarlórépa is, rendkívül rövid, 6—8 
hetes tenyészidejével. Aratás után azonnal szántani és 
vetni kell. Magszükséglete kát. holdanként 0.6—1.2 kg. 
és igy a kísérlet akkor se jár veszteséggel, ha nem sike
rül. Ha ellenben sikerül, nem is remélt nagy hasznot ad. 
Természetes, hogy megművelése a közönséges répáéval 
teljesen egyező, sőt a szuperfoszfátot és a csilisalétro
mot is jobban meghálálja, mert nagyigényü búza után 
következik. Az alkalmazott szuperfoszfát, ha netalán 
a répa nem sikerül, nem vesz kárba, mert az utána kö
vetkező, akár őszi, akár tavaszi, növény okvetlenül meg
téríti azt. Megművelése és ápolása egyezik a tavaszi 
répáéval, de tudni kell a tarlórépáról, hogy az nem tart
ható el télire olyan sokáig, mint a tavaszi répa, miért 
is mindig a tél első felében kell feletetni.

P a r la g o n  h everő  fö ld e k .
Irta: kiskéri Totth Béla főjegyző.

Ki hinné el? És mégis úgy van, Csonka-Magyar- 
ország területén parlagon hever sok ezer hold föld. 
Olyik községben 100, másikban 500, de van ahol ezer 
hold nem hoz annyi jövedelmet, amennyiből adóját ki 
lehetne fizetni. Nos, nem szántóföldekről, hanem legelők
ről van szó.

Miért nem hajtanak e területek reális hasznot? A 
közlegelő — mondjuk — 500 hold. Ezen a területen ész
szerű gazdálkodás mellett táplálékot kell találnia 500 
darab számos marhának. A legelőre kijár tényleg 200 
darab. Miért? A legelő elhanyagolt voltánál fogva, meg 
azért, mert nincs kellőkép fásitva, az évnek csak 4—5 
hónapjában legeltethető, azontúl nincs rajta fü, de van 
gaz és a forró nyári hónapokban kiég.

Az okszerűen kezelt legelőt — különösen a száraz, 
esősszegény Alföldön — be kell fásitani. A fátlan legelőn 
tavasszal meleg, nedves időben van ugyan egy kis legelő, 
de az év 8 hónapjában kietlen, kiégett terület.

Egy hold földön elfér 10 m. sor és tőtávolságra 
ültetve, 1500 fa, ilyen ültetés mellett a fü elegendő leve
gőt és napfényt kap, viszont elegendő árnyékot is ahhoz, 
hogy ki ne égjen, de a köztesben bátran legeltetni is 
lehet. Ha már most 25 évig csak a galyfát számítjuk, 
azontúl pedig 50 éves turnusban 180 köbméter tűzifát, 
ez 300 holdnál évi 24.000 P jövedelemnek felel meg,

„ B arom fítöm ő-k ész iilék “ - k e l
egy perc alatt tömhet és a fulladás ki y an zárva és 
a jószág nem törődik. Sok időt nyer és könnyeden 
dolgozhat. Olcsó. Ha tiz libát kitömött, már meg
térült az ára. Kérje a 2. sz. árjegyzéket ingyen. Cim :
K IG L F H  S Á N D O R . M A K Ó .
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A világ legnagyobb tojásrántottája.
Kép egy ném etországi népünnepélyről, am ikor az óriási pa la

csintasütőben három szakács ízesíti a to jásrán to ttá t.

hozzászámítva a beárnyékolt legelő majd egész éven át 
legeltethető, bő füvének értékét.

Nem szabad figyelmen kívül hagynunk, hogy a 
silány legelők következtében a nem istállózott gyenge 
marhaállomány a javított és fásitott legelőn, vagy annak 
legeltetésre ki nem használható részén termesztett takar
mány utján feljavul, ennek következtében súlyban gya
rapodik, nagyobb értéket képvisel, bővebben tejel, egész
ségesebb, súlyosabb ivadékot hoz világra, tehát a lege
lők feljavítása nyomán mindenütt jövedelemtöbblet, 
vagyoni szaporulat mutatkozik. Ez a vagyoni szaporu
lat, jövedelemtöbblet azonban a közbirtok, vagy köz
vagyonban részes polgárok zsebébe folyik, alkalmas azok 
életszínvonalának és adófizetőképességének emelésére. 
Az olyan község, amely saját birtokának jövedelméből 
kiadásait fedezni képes, vagyis lakossága jómódú, nem 
szorul állami támogatásra, ennek folyománya, hogy az 
így felszabadult összegeket az állam a vagyontalan 
közületek hathatósabb támogatására fordíthatja, igy 
következik be az egyéni jóléten keresztül a közjóiét és 
végeredménykép itt mutatkozik az állam érdeke.

Vájjon olyan gazdagok vagyunk mi, magyarok, 
hogy minden oldalról megcsonkitott hazánk ily jöve
delmi forrást csak úgy, nemtörődömséggel nélkülözhet? 
Megfeledkezünk arról, mily óriási jövedelemtöbbletről 
mondunk le, mily sok pénz maradna az országban, ha 
csak a termelt famennyiséget nem kell importálnunk? 
Szabad nekünk külkereskedelmi mérlegünket nemtörő
dömséggel rontani?

Védjük á lla ta in k a t  a  le g y e k  e lle n !
Irtó: Szekeres László.

Mindannyian tudjuk, hogy a légy a nyári nagy me
legben mennyire kellemetlen embernek s állatnak egy
aránt, mégis kevés gazda ismeri azokat a gazdasági kár
tételeket, amelyeket a legyek okoznak. A sebek elnyüvese- 
désének s emberi nyavalyák terjedésének igen gyakran a 
légy az okozója. Ezek azonban mégis csak ritkábban for
dulnak elő. Sokkal nagyobb gazdasági kár származik ab
ból, hogy a legyek a nyári nagy melegben különben is el
bágyadt állatainkat csípéseikkel állandóan nyugtalanítják. 
Hozzáértő gazdák kiszámították azt, hogy mennyivel több 
tejet termelnek, vagy mennyivel jobban gyarapodnak azok 
az állatok, amelyeket nyáron át legyektől védett istállóban

tartottak. Mái- pedig a nyári időszakban — különösen für
dőhelyek közelében —■ szép kis összeget tesz ki a tejcsök
kenés miatt elmaradó haszon, mert amint a megfigyelők 
leírják, az ilyen legyek által nyugtalanított tehén sokszor 
1 literrel is kevesebb tejet termel, mint a légytől védettek. 
Saját érdekében cselekszik tehát a gazda, ha nem nézi tét
lenül a legyek garázdálkodását.

A védekezés kétféle lehet. Vagy a legyeket igyekszik 
a gazda elpusztítani, vagy pedig az istállóját rendezi be 
úgy, hogy ott a legyek nem szeretnek tartózkodni. A le
gyek elpusztítására lehet légyfogóenyvet használni, ame
lyet házilag is elő lehet állítani. Ma már üzletekben is ol
csón árusítanak jó légyfogókat. Sőt sok régi házban meg
található ma is a légyfogó ecetes üveg, amelyből a legyek 
nem tudnak visszarepülni. Szoktak az istállóban lábosDan 
kirakni formalinos tejet is, amelytől a legyek szintén el
pusztulnak. Az utóbbi években permetező anyagokat is 
hoztak forgalomba, amelyeket szőlőpermetező géppel is el 
lehet porlasztani. Ezek azonban csak akkor hatnak, ha a 
permet a légy testével érintkezik. Házilag is előállíthatja 
a permetanyagot a ház asszonya olymódon, hogy 1 liter 
víz és 1 liter petróleum keverékében 10 deka házi szap
pant felold és a keverékhez tesz még 1 deci formaiint.

Természetesen előnyösebb, ha nincs szükségünk 
ezekre a védekezési eljárásokra, amit azáltal érünk el, ha 
a fejlődő álcákat idejében elpusztítjuk. Ezért az istállók
ból kihordott trágyát tiprassuk le jól és érett trágyával 
fedjük be. Ilyen módon az álcákból nem tudnak a legyek 
kifejlődni, hanem ott pusztulnak el. Szokásos még az is
tálló ajtófélfájára légyseprüket erősíteni, melyeknek az a 
céljuk, hogy bemenetelkor az állatokat végigsimitván, a le
gyeket az ajtón kívül tartja. Az ilyen seprüt zsuppból, 
vagy nyirágból szokták készíteni. Mindezek az eljárások 
persze csak akkor vezetnek eredményre, ha a szomszédok 
is irtják az álcákat és pusztítják a rajzó legyeket. Ellen
kező esetben a szomszédok trágyatelepének és istállóinak 
legyei elárasztják a mi állatainkat is.

Éppen ez okból ajánlható az a másik eljárás, amikor 
az istállóját úgy rendezi be a gazda, hogy ott legyek nem 
szeretnek tartózkodni. Közismert például, hogy a legyek 
a huzatot és a sötétet nem szeretik. Megállapították to- 
vábá azt is, hogy a legyek a kéküvegen át beszűrődő fényt 
nem szeretik. Erre a tapasztalatra támaszkodva tehető
sebb gazdák kék üveggel vágatták be istállójuk ablakait 
a nyár folyamára s az eredménnyel igen meg voltak elé
gedve, mert az állatok jobban híztak és több tejet adtak. 
Pár év alatt igen elterjedtek ezek a kékablakos istállók és 
igen ajánlhatjuk mindenkinek. Üvegre azonban kevesek
nek telik, azért lehet ezt helyettesíteni úgy, hogy kék fes
tékkel bemeszeljük az istállók ablakait. Iiyen kék festé
ket házilag is elő lehet állítani a jól ismert kékitőből a kö
vetkező módon: 100 liter vízben feloldunk 5 kg. meszet. 
ehhez meleg állapotában hozzáteszünk 6 kg. timsót, ha pe
dig már kihűlt, még fél kg. kékitöt adunk hozzá. Taná
csos ezzel a keverékkel nemcsak az ablakokat, hanem a fa
lakat és az ajtófélfákat is bemeszelni. Nem drága és egy
szerű eljárás; aki megpróbálta, az minden esztendőben 
megismételte. Ha hasznos ez az eljárás a nagyobb gaz
daságokban. miért ne lehetne hasznos a kisgazda istálló
jában is?

A P R Ó  J Ó T A N Á C S O K .
A búza árára, értékesítési lehetőségére mindinkább na

gyobb befolyással van annak sikérminösége. Ma a malmok elő
zetes sikérvizsgálat alapján vásárolnak. Tavaly általálian 
gyenge volt a sikér, ami legtöbb esetben a kései aratásban lelte 
magyarázatát. Ugyanaz a búza, mely korán aratva kitűnő sl 
kérminöséget és magas sikértartalm at mutatott fel, későt aratva 
jelentékenyen kevesebb síkért tartalm azott s minősége is szen
vedett.
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Amily fényűző dolog nem kihasználni a tarlóról való csép- 
lés lehetőségét, ngyanily hiba, — mellőzve az asztagolást — ki
zárólag a tarlóról való cséplésre alapítanunk a termés betaka
rítását. Utóbbi módnak már sok gazda megadta az á rá t s ta
valy is igen sok esetben lehetett megállapítani, hogy, eltekintve 
a esirázási kártól, a sikórromlás egyik okozója az asztagolás 
elmulasztása volt, amidőn heteken á t volt kitéve napnak és eső
nek keresztekben o búza.

Aratás után, ahogy elgereblyéztük a tarlót, buktassuk le 
azt sürgősen, de legalább is tárcsázzuk meg. A tarlóbuktatást 
végezzek sekélyen, boronáljuk le a szántást vagy tárcsázást, ez 
zel megőrizzük a talaj nedvességét s biztosítjuk eképpen a gyo
mok kikelését. Minél jobban kizöldül a lebuktató tarló, annál 
sikeresebb a  gyomok irtása. Természetesen nem szabad bevárni, 
amíg ezután a gyomok magba mennének, hanem ezt megelőzőleg 
az ugaroló szántással forgatjuk le s pusztítjuk el azokat. Ha a 
gazda ceruzát vesz kezébe, könnyen kiszámíthatja, hogy ez a 
legolcsóbb gyomirtás; minden esetre olcsóbb és tökéletesebb, 
mint amikor kénytelenek vagyunk kézzel és aratóiéval irtani a 
gyomot a vetéseikből.

Most van az ideje annak, hogy a korai burgonyákban az. 
egészséges táblarészeket a jövő évi vetőgumó előállítása szem
pontjából kijelöljük s az egészséges tövek közül a leteg és cse- 
nevész töveket eltávolitsuk.

A tarlójárás idején nem szükséges abrakot adui a sertések
nek. A tarló feltörése után a nyáron fiadzó kocáknak a legelőn 
kivül %—1 kg. abrakot is célszerű adni. A szoptatós koca kap 
ion annyi félkilogramm abrakot, mint ahány malacot felnevel. 
A legelőre, annak minősége szerint, %—1 kg. abrakot lehet le
vonásba hozni, de a tarló is csak addig pótolja a sertés abrak
ját, amíg talál ra jta  hulladékkalászt az állat. Ha tehát már 
felszedte a sertés a  hulladékot, siessünk a tarlót lebuktatni, 
mert a tarlólegelő a legdrágább módja a legeltetésnek.

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIO

G A Z D A T Á R S A D A L M I  H Í R E K

56.6 kilogramm tőjét ad naponta a „Puccos44.
Az évi tejhozam tekintetében Magyarországon a rekordot 

az év elejéig Döry Frigyes paradicsompusztai tehenészetének 
Puca. 100 nevű szimmentáli tehene tartotta, amely háromszáz 
hatvanöt nap a la tt 15.897 kilogramm tejet adott. Ennek a cső 
dálatos teljesitményiü tehénnek legnagyobb napi tejhozama 53.S 
kilogramm volt. Ezt az eredményt ez év tavaszán felit múlta 
Döry László kisdorogi tehenészetének lln  nevű t livér szimmen 
túli tehene, amelynek legnagyobb tejhozama 54.7 kilogramm volt. 
4.5 százalék tejzsirral. Ez a kimagasló eredmény most legutóbb 
szintén második helyre került, amennyil>e.n Döry Frigyes para
dicsompusztai tehenészetének Puccos nevű szimmentáli tehene
56.6 'kilogramm napi legmagasabb tejhozamával uj rekordot állí
tott fel.

A Tisza jobbpartján a károk a termelés folytatását 
veszélyeztetik.

A Tiszajobb porti Mezőgazdasági K am ara  legutolsó választ 
mányi ülés behatóan foglalkozott a Borsod-Gömör, Abauj, Zeni 
ni én és Heves vármegye alsó részén elszenvedett elemi károkkal 
és kárfelvétel alapján megállapította, hogy az őszi vetésterületek  
100.000 holdon annyira tönkrem entek, hogy az átlagterm és egy 
mázsa, az is 53—6’5 kilogramm hektoliter súlyú, tehát nemcsak 
intésre, de emberi táplálkozásra is alkalm atlan. Minthogy a 
tavasziak és kapások a három hónap óta tartó szárazság követ
keztében szintén minimális termést adnak, az előző évek elemi 
■'apásai pedig a gazdaközönség teherbírását teljesen kimerítet
ték, a kársujtott vidékeken nemcsak a  gazdák és munkások meg
élhetése van veszélyeztetve, de tekintettel a vetőmag teljes 
hiányára, továbbá arra , hogy a hitel forrásai teljesen eldugultak.

termelés folytatása is veszélyeztetve van. A kamara több ízben 
fordult a kormányhoz, kölcsön vetőbúzát, kenyérgabonát, adó- 
Hzetési halasztást, továbbá azt is kérve, hogy az akciókölcsönök 
hosszabbittassanak meg, mivel a gazdaközönség fizetőképessege 
annyira meg van támadva, hogy egy általános moratórium is 
megokolt volna.

Sörárpa-kiállitás Sopronban.
A sopronmegyei gazdasági egyesület szeptember hó 2-án 

sörárpakiállitást és vásárt rendez a kereskedelmi és iparkamara 
helyiségeiben. A kiállítás alkalmat nyújt a Dunántúl valamennyi 
nagy- és kistermelőjének a sörárpa termés minőségi összehason- 
litására, előmozdítja a termelés fejlesztésére irányuló törekvé
seket s ezzel kapcsolatosan a jobb értékesítési lehetőségeket.

Átszervezik az Országos Tejszövetkezeti Központot.
Az utóbbi időben mindenféle hírek láttak napvilágot .az 

Országos M agyar T ejszöretkezeti Központról. A hírek szerint a 
Szövetségnél a földinivelésügyi kormány több mint nyolc millió 
pengővel volna érdekelve és a Szövetség üzletvitele súlyos vesz 
teséget mutat, úgy hogy kormánybiztos kiküldése vált szüksé
gessé, akinek legelső intézkedése a vezető elmozdítása volt. 
Illetékes helyről nyert felvilágosításaink szerint nem felel meg 
a valóságnak az az állítás, mintha a földmi velésügyi miniszté
rium az Országos Magyar Tej sző vetkezeti Központnál 8—9 millió 
(tengővel volna érdekelve. Téves az az állítás is. mintha az 
Országos Magyar Tejszövetkezeti Központnál hét millió j»engő> 
deficitet, állapitottalk volna meg. Nem felel meg a valóságnak az 
sem, mintha Düsing Miksa vezérigazgatót állásától felfüggesz 
tették volna. Nem fedi a tényeket az az állítás sem. hogy az 
Országos Magyar Tejszövet kezeli Központhoz Tolnoy Pál mi
niszteri tanácsos személyében kormánybiztost küldtek volna ki. 
A fenti valótlan állításokkal szentiben tény az, hogy az Országos 
Magyar Tejszövetkezeti Központ átszervezése m uta tkozo tt szűk 
■végesnek és e munkálatok megindítása végett küldetett ki Tolnoy 
Pál miniszteri tanácsos a Tej sző vetkezeti Központhoz. Düsing 
Miksa vezérigazgató jiedig. aki már évek óta nem vette igénybe 
szabadságát, ez alkalommal csupán szalwidságra távozott.

A győri bérlő-nagygyűlés.
A győri bér lő-nagy gyűlésen közel ezer főnyi kis-, közép és 

nagybérlő jö tt össze Nagy boldogasszony nap ján  Veszprém-, 
Sopron-, Komárom-. Moson- és Győ pmegy él>ől. Cxikrándi Ernő 
országgyűlési képviselő szerint kívánatos volna a földbérek 
44)—60 százalékos mérséklése az 1923 előtti n ívóra, egyéves fize 
rési haladék a bérlőknek adók-, földbér-, áru . eszköz- és gép
szám lákra, akciós hitelekre egyaránt. B olettam entes vetőbúza 
természetbeni visszaadás m ellett: a jégkárok azonnali kifizet- 
tése. tőzegalom mielőbbi ju tta tá sa , ojtóanyagok árának  leszállí
tása. Parkos Dénes a búzaterm és ju ta lm azását elhibázol inak 
ta r tja . Helyesebb lenne a nyílt gabonamoiiopóiiuni. mely meg 
lepetéseket kizárna. Az állattenyésztésre kellene minden erőt 
fordítani. Ha a benzin, olaj stb. á rá t le nem tö n k , az összes 
traktorok, gépek le fognak állani. Pelsöeőri \a g y  Pál vármegyei

A legújabb rekordostobaság.
Berlinben egy angol táncos megállás és pihenő néLkül egyfoly 
tában 270 órát (tizenegy és fél napot) táncolt, mialatt há
romezer táncosnője volt. Ezzel uj világrekordot állított fel. 
Képünk a táncost a tizenkettedik napon ábrázolja. Mivel azon 
bán ezt a derék embert pénzért mutogatták élelmes emberek.

szó férhet a rekord igazságához.
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béregyeztető bizottságokat sürget. A boletta csakis a termelőé, 
a bérlőé lehet, am íg az önköltség a la tt áll a világpiaci ár. Mező
tőr*'/ Vcyli A ntal a földreform  során ju tta to ftak  részére minden 
kedvezmény m egadását kéri, enélkiil tízezrek fogják otthagyni 
„lij barázdáikat", i l i l le  Géza kam arai fő titk á r  a tizenhét „pápai 
ltérlőpontot" o lvassa fel és indokolja. tiloséi' Géza tíz idei szo
morú agrárterm elési mérleget tá r ja  fel. M egállapítja, hogy a 
re jte tt jövedelmek, a részvénytársaságok nem adóznak egyenlő 
m értékkel. Vitéz t'rimoxi Ferenc bérlő k im u ta tja , hogy egy darab 
1IH) kilogramm os hízott sertés után Győr város 23—28 pengő 
költséget okoz. It 'c 'x ;/ic rw r Mihály az á lla tá rak  rom lása ellen 
kér védelmet, vendéglőben. m észárosnál mégis milyen drága a 
hús, jM'knél a kenyér. Su*in*:ki György, Küldi/ dános. Karayő 
György, ITitkai Lajos, iíö tli Á rpád kérik, hogy az őt) boltion aluli 
k isbérietekre terjesszék ki az ön aranykoronás kát. tiszta jöve
delm ekre vonatkozó kedvezményt. A tavaly i 33 százalékos va- 
gyonváltság ju tta to tt  földek á rá t most « !  százalékkal mérsékel
jék. hiszen inségvetőmag. inségkenyérakeio fog a télen kelletik 
A Isiletta senkinek sem használt. Ezután elhatározták , hogy a 
győri és pápai ls^rlőpontokat hatalm as küldöttség fogja á tn y ú j
tani a korm ánynak.

Baltazár Dezső húszéves püspöki jubileuma. Balta
zár Dezső tiszántúli református püspök augusztus hó 
15-én ülte püspökségének húszéves évfordulóját. A szép 
jubileum alkalmából a Tiszántúl református társadalma 
meleg ünneplésben részesítette szeretett püspökét.

Állami sofförtanfolyani a fővárosban. Szeptemlier P-én este 
fél hét óm kor állatni gépjárm űvezetői tanfolyam  nyílik Buda
pesten a Technológiái és Anyagvizsgáló Intézétlren (V ili.,  dó- 
zsef-körat ti.). A tanfo lyam ra m ár m egkezdődött a jelentkezés. 
Beiratkozni lehet m indennap délelőtt 9—1-ig az intézet igazgató
sági irodájában.

Álagyar atléták győzelme az olaszok fölött. Augusz
tus hó 9-én Budapesten, a Hungária sporttelepen, mérkőz
tek Magyarország atlétái a legkiválóbb olasz versenyzők
kel. A mindvégig izgalmas és szép viadalból Magyarország 
csapata került ki győztesen, mert tizennégy versenyszám 
közül a magyar atléták nyolc számban győztek; az olaszok 
hat győzelmet arattak. Pontszámokban 78: 64 arányban 
győzött a magyar atléták gárdája Olaszország atlétái 
fölött.

Magyar ember feltalálta a mesterséges lávát, 
amely a legjobb útépítő anyag. Komlós Dezső buda
pesti mérnök korszakalkotó találmánnyal lépett a na
pokban a világ elé. Komlós hosszabb kísérletezés után 
feltalálta a legjobb útépítési anyagnak, a lávakőnek mes
terséges utón való előállítását. A nagy horderejű talál
mányt Komlós Angliában, Brixtonban, mutatta be a leg
kiválóbb angol útépítő szakembereknek, akiknek a talál
mány annyira megnyerte a tetszését, hogy azonnal meg
vásároltak. Az angol utépitők szindikátust alapítottak, 
amely az egész világon szabadalmaztatja a magyar fel
találó nagyszerű munkáját.

Kénes melegvíz tört fel Nagyatádon. A Nagyatádon végzett 
próba fúrások eredm ényeként a napokban ötszázötven m éter 
mélységből 40 fok meleg kénes viz tö rt elő. A forrás igen bövizii 
é s  a  viz kitűnő gyógy hatással bir. A község a fú rá s t fo ly ta tja .

Százhetvenezer küldemény tűnt el két hónap alatt 
a szovjet-postán. Lengyel jelentés szerint a szovjet 
hatóságok az orosz posta teljes átszervezésével foglal
koznak. Az átszervezésre az szolgáltatta okot, hogy 
junius és julius hónapban nem kevesebb, mint százhet
venezer postai küldemény tiint el a szovjet postások 
kezén. Augusztus elsején, egy nap alatt a postahivata
lokban hatezerkétszáz levelet és kétezerháromszáz újsá
got loptak el. Az elveszett postai küldeményekért a szov
jetkincstárnak kellett kártérítést fizetnie a felek részére.

H á z v c z e l ö n ö í  á l l á s i  k e r e s  v i d é k r e
magánosnál, intelligens, 40 éves özvegy nő. Hoffinann 
Lipótné, Kispest, Eggert-utca 28.

Kétség.
Jaj, kicifrázott tarka álmok,
Miért nem jöttök, mire vártok?

Százhuru lelkem muzsikája,
Erkezéstek remegve várja.

Jöttök-e vígan, aranyosan?
Gyöngyösen, szilaj mámorosán,

Hoztok-e virágot, rózsákat?
Szent megnyugvást s vigabb nótákat?

Szálltok-e majd diadalmasan?
Magasan büszkén, hatalmasan?

Vagy lehulltok busán a rögre?
S én sírni fogok mindörökre . . .

Irta: VARGA PÉTER (Verseny.)

Részeg cseh vámőrök gyalázták Magyarországot 
Hidasnémetin. Hidasnémeti községben, amely a trianoni 
magyar-cseh határon fekszik, cseh vámkirendelteég is 
székel és a cseh hivatalnokok szabadon járhatnák a köz
ségben. Augusztus 12-én Smolik és Stefan cselák vám
tisztek alaposan berúgtak az egyi-k hidasnémeti korcs
mában s ittas állapotban a főutcán szidalmazni kezdték 
Magyarországot. A járókelő becsületes magyaroknak 
sem kellett több; nekimentek a két pemáiknak és ala
posan helyben hagyták őket. A csendőrörs a gyalázkodó 
cseh fináncokat bekísérte és megindította ellenük az el
járást.

Búrral oltották a tüzet egy olasz faluban. Az Ancona melleit 
levő Piccoli nevű olasz faluban a  napokban t.iiz ü tö tt ki az együk 
gazda portáján . A lángok ham arosan á tcsap tak  a szoszédos 
házakra is s m ire a tűzoltók 'megérkeztek, m ár az egész utca 
lángban állott. A tiizveszedelmet növelte az  a  körülmény, hogy 
a szárazságban a falu kutjai kiapadtak  s a tűzoltók nem bírták 
oltani a tüzet. A veszedelmes helyzetiben a gazdák k igurito tták  
pincéjükből a lnn-osliiordókat és borral o lto ttak el a tüzet.

Súlyosan elítélték a vétkes mohácsi tisztviselőket.
Baranya vármegye közigazgatási bizottságának választ
mánya két napig tartó tárgyalás után, augusztus hó 12-én 
ítélkezett a mohácsi tisztviselők fegyelmi ügyében. A fe
gyelmi választmány Margitai Lajos dr. polgármestert 
hivatali mulasztásért ezer pengő pénzbüntetésre ítélte. 
Bánovits Sándor városi pénztárost hivatali mulasztásban 
mondották ki bűnösnek s ezért a szolgálatból való felmen
tésre Ítélték. Ugyancsak felmentették a szolgálattól Verebi 
József városi ellenőrt. Herger József városi főszámvevőt 
hivatali mulasztások miatt az előlépéstől két évre való 
elvonásra Ítélték, Bánovics Mária számtisztet pedig két
száz pengő pénzbüntetéssel sújtották. Papp Ferenc vá
rosi alszámvevőt felmentették az ellene emelt vád és kö
vetkezményei alól.

Meg akartak zsarolni egy földbirtokost. Még ju lius hó 28-án 
W ittm ann  Mihály nagyszentjánosi földbirtokos névtelen levelet 

kapott, amelyben felszólították, hogy néhány napon belül kétezer 
pengőt helyezzen el a göni/üi u i m entén levő megjelölt villany- 
oszlop tövében, m ert máskülönben agyonlövik. W ittm ann a je l
zett helyre levelet tett, amelyben k é rte  a zsarolót, hogy az összeg 
lefizetésére adjon halasztást, mert pénzét a bankzárlat m iatt nem 
veheti fel. Az ismeretiem zsaroló e rre  újból levelet küldött Witt- 
mannak. melyben augusztus 7-ig h a lasz tást adott, azzal a ki
kötéssel, hogy a pénzt a. budaörsi poxt a hivatalba- küld je  el. 
W ittm ann a levél a lap ján  fe lje len tést tett a rendőrségen s am i
kor az ism eretlen egyén a budaörsi postahivata lban m egjelent, 
hogy a kétezer i>engőt felvegye, a csendőrök elfogták. Az igazol
ta tásnál kiderült, hogy a fenyegető levelet Kovács Lajos 
kazánfűtő  irta , akit W ittm ann nemrégen bocsátott el szolgála- 
tából. Kovácsot a csendőrök le tartóztatták .
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Vajta vasútállomás neve ezután Pálfa-Vajta. Pálfa 
tolnamegyei község feliratot intézett a magyar ki
rályi államvasutakhoz, hogy a községhez közel eső Vajta 
vasútállomás nevét Pálfa-Vajta névre változtassa át. Az 
államvasutak igazgatóisága eleget tett a község kérelmének 
és az állomás nevét Pálfa-Vajtára változtatta át, csupán 
arra kérte a községet, hogy a névváltozással járó költsége
ket viselje, amit a községi képviselőtestület egyhangúan 
elfogadott.

Kálőtt a leányra, majd agyonlőtte magát a kikosarazott 
udvarié. H alá lla l végződő szerelm i drám a játszódott le augusztus 
11-én este a fővárosban, ahol a  Géza-utca 7. számú házban 
Forogó B erta lan  asztalossegéd rá lő tt Kiczor M ária -munkás- 
leányra, m ajd pedig agyonlőtte m agát. F aragó hosszabb ideig 
ostromolta szerelmével Kiczor M áriá t, aki az Első Tállyai 
K azettagyárnál volt alkalm azásban. A leány nem hallgatott 
Faragó széptevésére, m ert m ár más legénynek Ígérte kezét. 
Augusztus 11-én este F aragó  ismét megjelent a leány lakásán 
és kérlelni kezdte. Am ikor a  leány most is kosarat adott. Faragó 
revolvert rán to tt és közvetlen közelitől a leányra lőtt, majd pedig 
maga ellen fo rd íto tta  a  fegyvert és .mellbelőtte m agát. Kiczor 
Máriát o. golyó cuak könnyebben uebeuitette meg, Forogó azon
ban néhány pere után meghalt.

Árvíz Kínában. Európai fogalmakkal alig mérhető 
rettenetes árvízkatasztrófa érte a közeli hetekben a kí
nai birodalmat. A sok esőzés következtében a Jang-Cse- 
Kiang folyam kilépett medréből és mintegy harmincezer 
négyzetkilométer nagyságú területet árasztott el. Az 
árviz következtében négy millió lakóház pusztult el és 
huszonhárom millió ember vált földönfutóvá. Száz év 
óta nem volt ilyen árviz Kinában. Az áldozatok száma 
egyelőre felbecsülhetetlen. A termésben okozott kár több 
miliő fontra rúg.

Eleségért könyörögitek a kiéhezett gólyák. Érdekes látvány
ban volt részük az Örkényi és kunszentiül kiősi gazdáknak. 
Tömegesen jelentek meg a községekben kiéhezett gólyák, amelyek 
nem félnek az em berektől, hanem — m integy könyörögve — 
földre lapulnak a gazdák előtt. A kiéhezett gólyák m ár repülni 
sem tudnak a  gyengeségtől. A vidék ugyanis még tavaly  tele 
volt vadvizekkel, ahol a  gólyák bőven ta lá ltak  é lelm et; az idén 
azonban a  csatornázás és a nagy szárazság  lecsapolta a vizenyős 
helyeket és a gólyák nem találnak táplálékra.

Ringó szárú bazakalász.
Szép álm aim , szép  reményeim.
Valamikor régen,
Messze, m essze kalandoztak.
Vágyón az alvégen.

Ott lako tt egy szőke leány,
Z,ötdalilakos házba.
Valam ikor ő volt az én 
Szivem  ideát ja.

Nem ism ertem  közelebbről.
N em  is szóltam véle.
Csak úgy lá ttam , ha az utam  
H ázuk e lő tt méné.

Arangszöke volt ,a haja.
Azuvkák a. szeme.
H ófehér volt a szép arca.
Ringó virág teste.

S  mert öt láttam  a kék égen,
A ni n yló mezőbe.
Lángbet ükkel igy irtani fel 
K épét a szivem be:

Ringó szú r u b uzaka 1 ás z,
A ramyn á d szál tes t e.
Csillagos ég k is  rokona,
II u za r irá g szeme.

Ir ta :  VÖRÖS VINCE. (Kisbicsérd.)

Majom a mikrofon előtt.
A philadelphiai (Eszakam erika) rádióleadó állom ás m ikrofonja 
elé nemrégiben egy hároméves csimpánzt ültettek, mely zongorán 
e ljá tszo tt néhány futam ot, m ajd a maga hangjával meglőj >ően 
jól utánozta a csecseinősirást és zongora'kiséret m ellett „énekel r*. 
A szokatlan rádió-müsorszám igen nagy érdeklődési keltett. 

Képünk a népszerű „előadót “ ábrázolja.

Kilencvenkilenc éves korában csípett be először egy gazda.
Sári A ndrás kilencvenkilenc éves liajdusám soni gazda a n ap ik 
ban a debreceni vásár u tán  alaposan felöntött a g a ra tra  és a 
m ulatozás hevében olyan zeneboná t csapott, hogy rendőrnek 
kellett a vig öregei beszállítani a kapitányságra. A rendőrségen 
azu tán  k ioktatták  és m egdorgálták az öreget, hogy ilyen idős 
korban mégsem kellene m ár annyira becsipni, hogy ne tudjon 
magával. A ndrás gazda megígérte, hogy ezentúl vigyáz m agára : 
m ert annak ellenére, hogy majdnem százesztendős, eddig még 
sohasem gyűrte  le az ital, pedig szereti a  szőlő levét m ár vagy 
nyolcvan éve. Most sem tud ja , hogy tö rtén t meg vele a szégyen, 
és m ennyit ihato tt, hogy odalett tőle . . .

Tizenhat év után életjelt adott magáró! egy hadifo
goly. Nagy József haleszi földmives, még 1915-ben, mint 
a 29. honvédgyalogezred katonája került az orosz harc
térre, ahol az egyik ütközet után eltűnt. Nagy orosz fog
ságba került és most, tizenhat esztendő után, levelet irt 
szüleinek, amelyben tudatja velük, hogy Nizsnij-Novgo- 
rodban lakik és sora elég jól megy.

Meghalt a félméteres vízben, kinézel György 23 éves üllői 
asztalossegéd augusztus hó ,11-én a gyömrői strandfürdőben 
fiirdött. A sok fürdőző között l ’i nézel egyszerre csak e ltűn t, de 
eltűnését csak később vették  észre, m ert a p a r ti őrök éppen 
abban az időben három fuldoklót m entettek ki a vízImíI. M ire 
Pinczelre rá ta lá ltak , a sekély — félméteres — vízben feküdt 
holtan. Az aszta’lossegéd halálát szivszélhiidés okozta.

Két suhant agyonvert egy tanítót. Gödér Antal jenőpusztai 
tan ító t Jászkarajenőn  a Hajnikban két ism eretlen suhanó orvul 
m egtám adta és agyba-főbe verte. A súlyosan sé rü lt tanítót be
szállíto tták  a szolnoki kórházba, ahol sérüléseit*’ belehalt. A 
csendőrség erélyesen nyomoz a gyilkosok után.

Agy- és szívérelmeszesedésben szenvedő egyéneknek 
a természetes „Ferenc József4* keserüviz megbecsülhe
tetlen szolgálatot tesz azáltal, hogy a béltartalmat 
kíméletesen távolítja el. Tudományos tapasztalatok 
kétségtelenné tették, hogy a Ferenc József viz számos 
féloldali hüdésben fekvő betegnél is megtette a kellő 
hatást s igy nagy megkönnyebbülést okozott. A Ferenc 
Jósef keserüviz gyógyszertárakban, drogériákban és 
füszerüzletekben kapható.
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Apagyilkos házaspár. Xfj. Ribá> lnne vaskuti gaz
dálkodó és felesége augusztus hó 11-ére virradó éjszaka 
lakásukon meggyilkolták idősebb Ribár Imre gazdálko
dót, Ribár Imre édesapját. A fiatalok és az öreg gazda 
között napirenden voltak a torzsolkodások s az örökség 
miatt állandóan veszekedett a család. Augusztus hó 
10-én este is összeszólalkoztak s a vita hevében ifjabb 
Ribár kapával ment az apjának és fejbeverte az öreg 
embert. A menyecske tüzelte férjét s Ribár addig ütötte 
verte apját, mig az öreg meg nem kait. A gyilkosság 
után a házaspár el akarta ásni a holttestet, de a szom- 
szédok észre vették és értesítették a csendőröket, akik 
mindkettőjüket letartóztatták.

Bejelentette öngyilkosságát a szerelmes csordás. .Uiizürox 
Pál 17 á ~ nagykőrösi csordáslegény augusztus 11-én Im re 
■ -ketei tanyáján  legeltette a m arh ák a t. E stefelé M észáros rá  
-zólt a közelien levő libapásztor fiá ra , hogy őrizze egy ideig a 
narhákat. m ert ö most temegy az ita tóho; és felakaaztja  magát. 

A libapásztor gyerek elválla lta  az álla tok  őrzését és nevetett 
Mészáros szavain, m ire a csordáslegény elverte és elballagott a 
legelőről. Mészáros a tanyai kúthoz ment. ahol a kutágasra fel- 
il;n-ztotta magát. M ire rá ta lá ltak , m ár halo tt volt. T etté t sze
relmi bánatában  követte el.

AZ ELSŐ EGZAMEN.
ELBESZÉLÉS. Irta F Ö L D E S  G É Z A .

Azt mondják, a fiatalember életében a legnehezebb vizsga 
:iz érettségi. Így tudom ezt én is, mert a későbbi vizsgálataim 
mind csekélységek voltak emellett. Tehát őszintén bevallhatom, 
hogy a z  érettségin nagyon megizzadtam.

Ez azonban csak >lyan közönséges iangymeiegség volt 
útihoz képest, mikor nekem azokat a tudományokat kellett 
számon kérni, amelyeket én tanítottam  apró kis tanítvá
nyaimnak.

Még ma is végig szalad a hideg a hátamon, ha arra gon
dolok.

A diplomámon még meg sem száradt a tenta, amikor — 
ahogy nálunk szokták mondani — ..kenyérre léptem*’.

Minek emlegessem, hogy ez a kenyér nem volt túlságosan 
fehér. Nem érdekel ez mást. És ezúttal én sem akarom az én 
kedves olvasóim szivét érzékeny hurok pengetésével elszomo
rítani.

De miéri is cselekedném én ezt? Hiszen az élet olyan szép. 
Még n Biblia is azt ta n ítja : kedves a kínok között is.

S ha ezt fiatal ember nézi, miért ne találná szépnek még 
t tanitósorsban is? De hát a kezdet nehézségeit másutt is le 
kell küzdeni.

S hogy ezeket a  kezdet nehézségeket könnyebben kiizdhes- 
sem le, nyakamba vettem a falut, hogy a vezetőkkel és a kö
zönséggel megismerkedhessek. Egy kis barátságos beszélgetésre 
ide is, oda is betértem.

És akárkihez mentein, mindenütt barátságosan fogadtak. 
Ez arra mifelénk nem is szokott másképpen megesni.

Meg kell azonban vallanom, hogy akárkinek az ajtóját nyi
tottam ki. előbb végig kellett hallgatnom, hogy a megboldogult 
tisztelt elődöm milyen kiváló férfin volt. Ilyent többet tán az 
egész földgolyóbis sem hordoz.

S ha az utcán találkoztam valakivel, nem az időjárásról 
esett szó. hanem a megleldogult rektorról.

-  D erék  egy em ber vala  ! M indérig  kem ény k a rim á ju  k a 
lapot viselt.

— Hát belőlem nem lesz soha derék ember, mert én a 
puha kalapot szeretem.

Bedig a keménnyel sokkal könnyebben lehet köszönni.
Bbböl aztán könnyen megérthettem, hogy itt a tanítónak 

az az első kötelessége, hogy az embereket megsüvegelje.
Ez nem is okozott nekem semmi gondot, mert az ember 

megbecsülést a szülőházból hoztam Ide a 'falumba. Ettől tehát 
nem volt semmi félnivalóm.

De a beszélgetés és a visszaemlékezés mindig azzal vég
ződött. hogy a boldogult rektornak a tanítványai az egész vár
megyében a legtöbbet tudtak s mikor leckéjüket felmondták, 
olyan hangosan beszéltek, hogy azt még a harmadik szomszéd
ban Is meg lehetett hallani,

— Mi lesz velem, édes jó Istenem! — töprengettem magam
ban — hiszen az én tanítványaim nem kiabálnak, hanem ren 
desen beszélnek. Ha kérdezem, úgy felelnek, mintha beszélget
nék. És íme, megboldogult elődöm iskolájában úgy kiabáltak, 
hogy még a tanfelügyelő ur füle is bedugult, mikor i tt  járt.

Ezer gond s még több gyötrelem. Éreztem, hogy a faluban 
veszedelemben a tekintélyem. Süllyedek a zajgó tengeren és 
nem látom azt a Jézust, aki le tudná csillapítani ezt a tenger 
zajgást.

És a tenger háborgása még hatalmasabb hullámokat vert, 
mióta Nagy János bíró uram iskolaszéki tag mivoltában meg
tisztelte a látogatásával az iskolámat.

A pátriárkák hatalmas tekintélyével lépett be az iskolámba 
és menten eszembe ju tta tta  csekély mivoltomat.

— No tanitó ur, hadd látom, mire haladtak tanítványai a 
tudomány kis kertjében? — és megállóit az első padbeli gyer
mekek előtt, ujjúval rámutatott a saját fiára.

A gyermek illő módon felállott.
— Ki fia vagy? — kérdezi a fiútól.
— A kiedé, — feleli bátran a gyermek.
— Ennye be nagy szamár vagy ! Hát ezt igy kell mondani 

az iskolában? Csak ne felelj nekem elég ügyesen, adok én 
neked! — s ókegyelméhez illő enyelgéssel tette hozzá — de még 
a tanitó uradnak is!

Én erre azt gondoltam, még csak az kellene, hogy biró 
uram itt a kis csemetéjével együtt engem is jól elnadrág- 
szijjazzon.

— No fiacskám, vigyázz, — siettem segítségére a kis fiú
nak — biró uram otthon a te édes apád, de te most az iskolá
ban. vágj-, felelj hát úgy, ahogy az iskolában szoktak s mondd 
meg az édes apád nevét.

A Nagy Jánosé, — felelt a fiú, de úgy látszik ismerte 
az édesapja eszejárását. mert torka szakadtából ordítani kezdett.

- Ennyi az egész? Azt is mondd meg, kinek a szo lg á lt
jára — faggatja tovább Nagy János uram.

Senkinek, — szepegte a fiú.
-  Senkinek? Ja j te szamár, hát a tanítód még erre sem 

tanított meg? Hát most megtanitlak én. Ha valaki tőled azt 
kérdezi, ki fia vágj ? Arra te azt feleled, a Nagy János biró 
uramé, kiednek a szolgálatára. Értetted-e? — és aztán felém 
fordult. Ezt igy tanította a megboldogult rektor ur. nyugodjék 
békével, mert ő tudta, mi a tisztesség!

És ezzel biró uram felcsapta a kalapját s  mint aki dolgát 
elvégezte, ott hagyott minket.

De amint kiléptem én is az utcára, észre kellett vennem, 
hogy ezek után a Nagy János biró uram respektusa még na 
gyobb leve, mint eddig volt, uton-utfélen arról beszélitek és én 
innen is, onnan is jól hallottam, amint ezt az emberek egymás 
nak m ondották:

— Megadá neki! Tanulhatott belőle!
És én gondolataimban elmerülve tűnődhettem azon, mikép

pen lehetnék boldogult elődöm méltó követője. Mert hát ha ez 
nem sikerül, rosszul fizet majd a . . . kepe.

Másnap iskola dolgában biró uramhoz kellett mennem. 
Mikor benyitottam biróné asszonyom szörnyen jajgatott.

— Ja j szent atyám, Zsuzsi a friss tojást összekeverte a 
régivel!

— Hát az olyan nagy baj, nénémasszony?
— Hogyne volna nagy b a j! Hiszen tyúkot akarok ültetni s 

most nem tudom, melyik tojásban van csirke.
No hát akkor éppen jókor jöttem.
Hát tud rajtam  ecsémuram segíteni?

— Hogyne tudnék! Ide hamar azt a to já s t! Ne féljen, ki
válogatom én mindegy szálig!

Biróné asszonyom már elémbe is tette a nagy kosár tojást.
— Ó, hogy az Isten áldja meg. be jó, hogy idejö tt!
És én elkezdettem a tojásokat a napfelé fordítva s kezem 

között forgatva nézegetni.
— Ez jó. Ez nem friss. Ez nagyon régi. — csendesen mor

mogtam magamban.
— Éppen mintha a megboldogult rektor u rat látnám — 

megfiatalodva, — kiáltott fel lelkesülten biróné asszonyom.
És én a helyzetet ha ki akartam  volna tökéletesen aknázni, 

biróné asszonyom még ebédre is ott marasztott volna. De hát 
én is tudtam, mi a tisztesség, kinéztem a tojásokat és elbú
csúztam. hogy majd akkor jövök. mikor biró uram is itthon 
lesz.

És ó csodák csodája! Három hét múlva valamennyi tojás 
kikelt s mig én elragadtatással magasztaltam tyukanyó kitár-
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tását, többé a fa luban  nem volt okosabb ember nálam nál s m ár 
azt m ondogatták, hogy még a boldogult rektor sem tudna a 
nyomomban megáldani.

E ttől a naptól sorsom egészen megváltozott. Tekintélyem 
már olyan nagy volt, hogy valamennyi iskolaszéki tag engem 
nézett ki — vejének.

De uj hivatásom  uj terheket ró tt a  vállaim ra. Laka- 
< la lom, keresztelő a faluban többé nélkülem meg nem eshetett. 
Ott voltam valam ennyi disznótoron, de az is igaz. hogy hírem, 
tudtom és „szakértelmem** nélkül több tyúkot sem ü ltettek  a 
faluban.

Áldott szerencsém. hogy a csirkéknek nincsen anyaköny
vük, m ert ha volna, a falum ban engem ír ta k  volna be a csirke 
bábának.

De sorsom nak eme fordu lata  azt is m egm utatta, lmgy az 
ember respektusa az asszonyokkal való jó viszonytól függ. 
senki m ástól!

És a z tá n . . .  boldogult elődömet úgy elfelejtették, mintha 
soha sem ism erték volna.

Az ám ! De a sok to jás ..kinézése” m iatt a tanítványaim  
a sa já t nevüket is kezdték elfelejteni. Pedig a fű  m ár zöldült 
s a gyermek kellett a kis liba őrzéséhez. Az egzámen is roha
mosan közeledett.

De m egérkezett a tanfelügyelő u r  levele is. melyben tudatja  
az iskolaszékkel, hogy személyesen ak a r meggyőződni ..a tan ítás 
mikénti állapotáról**.

— No édes eszem, most találd  ki. melyik gyermek fejében 
van c s i rk e . . .  akarom  mondani, tudom ány!

Amint igy gondolkozom, töprengek, m intha minden sarok 
hói csak az t k iabálták  v o ln a : bezzeg a régi rektor egzámenén 
megfelelt minden gyermek nagyszerűen!

— M egfelelt? Hiszen a szájhagyom ány arról is sokat 
1 >eszél, hogy elődöm többet dolgozott az iskolán kívül, min: 
belül.

És egyszerre lön nagy világosság az elmémben.
— Itt kutya van a kertben. Ez nem tiszta dolog, — fűztem 

tovább a gondolataim at. É s elkezdett valami furcsa gondillát 
motoszkálni fejemben. É s megvi-Iágosodék előttem a nagy titok.

H a é rte tt tisztelt elődöm a mesterfogásokhoz, m iért ne é r t 
nek én is. de én modernebb leszek, az bizonyos. Ja . az uj idők 
a j dolgokat kívánnak.

Egyszerre hivatásom  m agaslatán állottam . Mit törődtem 
azzal, hogy jő  a tanfelügyelő. M ár attó l sem féltem volna, ha 
maga a m iniszter jő. Én m ár o tt voltam boldogult elődöm 
nyomdokaiban.

E lérkezett az egzámen napja. A gyermekek arca ragyogott 
az örömtől. Ö niltek  a vakációnak. A válás nekik nem okozott 
fájdalm at.

A közvélemény ezt az örömet is az én javam ra könyvelte 
el és szentül h itte  mindenki, hogy a gyermekek az egzá mennek 
örvendenek.

Nálunk az egzáment m indenkor a templomban tarto tták . 
Ide befér az egész falu .

V asárnap volt a napja, hogy mindenki eljöhessen. H arang 
szó je ’ezte, hogy kezdődik az egzámen. A harangok utolsó 
kondulása u tán  bevonultunk m indnyájan a templomba.

Az Ur a sz ta lá ra  rak tam  ki az Írásokat és ott ült a lan 
felügyelő u r  Is. A gyermekek ajkán megszólalt az ének: „Te 
rólad zeng d icsé re tü n k !”

A tiszteletes u r a szószéken imába kezdeti és bá lá t adott 
a jó Istennek, aki még a zsenge gyermeki lelket is meg tudja  
világosítani. De am ikor áldást kért a lelkes tan ító ra  és annak 
pihenést nem ism erő szorgalm ára, megjelentek előttem a to
jásokból „kinézett** csirkék valamennyien és a <*sipogásuk azt 
•mgta : hogy fog ez végződni? . . .

Az im ádság után mind leültünk és én elkezdettem a tanuló
kat kérdezni. Valahány kérdésem elhangzott, a gyermekek 
magasra fe lta rto tták  u jjú ikat. Azt ak arta  valamennyi, hogy a 
figyelmemet m agára vonja.

— Netene. — szólal meg a bíró uram  — itt valamennyi 
felelni akar.

Én pedig az álta lános csudálkozás közben egész hanyagul 
'untattam . hol az egyik, hol a m ásik gyerm ekre és az felelt 
nagyszerűen. Úgy ment végig a vizsga, mint a karikacsapás.

A szülők padsoraiból csak úgy ömlött a sok elismerés.
— Ilyen egzám ent még a boldogult rektor úrtól sem lát 

tünk! — su ttog ták  az emberek.
Csak a tanfelügyelő hallgato tt. De minél jobban hallgato tt, 

annál inkább tűnődtem : hej. hogy fog ez végződni?
De h á t bevégződött. Betelt ezen is. hogy aminek kezdete 

van. végének is kell lenni.

A tanfelügyelő ur nagyszerű beszédben buzdította a szülő
ket a  jó tan ító  szeretetére, a tanulókat a szorgalomra in te tte  s 
a vége? A szorgalm as tan ító  m unkásságát nagyon megdicsérte.

A birő uram m al ebédeltünk. Volt ott étel. ital bőven és 
lelkes pohárköszöntők zá rták  be a nagy napot.

Ebéd végén a dicsőségtől m ár majdnem elrepültem , de a 
tanfelügyelő karon fogott s mihelyt magunkra m aradtunk, 
mélyen a szemem közé nézett s  jóságosán kérdezte:

— Most mondja meg őszintén, mit csinált, hogy minden 
gyermek olyan szépen felelt?

Ebben a p illanatban a rra  gondoltam, hogy a tanfelügyelő 
u r a rengeteg halálra szánt csirke nyom orult é leiéért vádat 
szór a fejem re s  én megsemmisülve álltam  a nagy dicsőség utál. 
mellette. D e  bele néztem jóságos szemébe s többé m ár nem 
féltem semmitől.

— Egyszerű dolog az  egész. I tt azt k ívánják, hogy .1 gyér 
mekek okvetlenül tud janak  minden kérdésre felelni.

Ezt eddig megértettem, de hogy lehetett ez?
Nagyon könnyen. A gyermekeket a rra  szoktattam , lmgy

aki tudja, ta r tsa  fel a jobb kezét s aki nem tudja a bal kezét.
— S persze, a balkezestől semmi, sem k é rd e z e t , . . .  És 

most Isten önnel! É n tudom, hogy a  tan ító ra  a jól teljesítet, 
kötelesség mellett milyen nagy szenvedések várnak. Első a 
megélhetés, s  a sa já t érdekünk szolgálatát bűnül fel nem róhat 
ják  azok. akik sorsunkat jobbá tenni nem törekiéinek. Bizzunk 
Istenben, hogy ez m ajd jobbra fordul. és ezzel elváltunk.

Öt ven esztendő telt el azóta és én még mindig tűnődöm, 
mikor jő el mz a jobb jövendő?

T A N Á C S A D Ó
Kérdés: O l r o s tá m .  C s e p e le n  n i  r á d ió l e a d ó  á llo m é t*

épül. am elynek leadását kristá lyos készülékkel lehet hallani. 
Késsen van-e mén az n i leadó? (I fi .  /., Somoyyacsa.) —  Fe
lelet: Még nincs kész. felépítése hosszabb időt vesz igénybe.

K érdés: Huszonöt százalékos hadirokkant rayyok s most 
annyira rosszabbodott állapotom. hoyu kórházba kell mennem. 
Mivel heteypénztári táp rayyok. szén  lilém tudni, hoyy arra az 
időre, m iy a kórházban operálnak, meykapia-e a családom a 
táppénzt? (I). Gy.. Békéscsaba.) —  Felelet: A Társadulombiz 
tosító Intézet viseli a gyógykezelés költségét, de táppénzt csak  
abban az esetijeit ad. ha m ár elhagy*,a a kórház.1, és otthon 
gyógykezel tét i magár.

Kérdés: 1. Hatni eres József főhereey? 2. M ilton rallti.su 
G. H. képviselő? ( \ .  L.. Csorna.) — Felelet: 1. József k it. b é r  
cég tábornagy őfensége 1872. éviién szü lé ié t,, te h á t most .*>!» 
esztendős

Kérdés: 1. Kibocsát iák-c a föl pattién sét/uél a próbaszolyá 
lat után azokat, ak ik  nem felelnek mea folyamőrt szolyálatra ?
2. Milyet: előnyben részesülnek a folyant őrségnél az érettséyi 
zettek?  3. Milyen ranyfokozatot érhet el érett séaizett fiatal 
ember a folyam őrs épnél? 4. Mikor h ív ják  be szolyálatra a fel 
vett folyamőröket. a felvétel után raan pediy később? (P. -f.. 
Hajayos.) —  Felelet: 1. Elbocsátják. 2. Ha egyébként is te l
jesen megfelelnek, úgy könnyebben haladnak előre. 3. Az é re tt
ségizettek is, m int a többiek, a tisztesi (rajo s-negyed^) és a l
tiszti (hajóm ester stb.) rendfokozatot nyerhetik el. 4. Kend 
szerint ősszel. Most azonban felvétel nincsen

Kérdés: Mi a mai értéke az 191U. éri március bari 600 
koronának: (Ifi. K. -I.. Zalaszahar.) Felelet: K örü lb e lü l
145 pengő.

Kérdés: 1. Hol kapható a ..Szalutda1in áztassunk" eimii 
könyvecske?  2. írtam  a m. k it. yépk iséri é ti állomásnak, de nem  
válaszoltak levelemre, m it teyyck? (K . Gy.. Herecske.) —  Fe
lelet: 1. E lfogyott, mos, nem kapható. 2. Ajánlott levelet Írjon, 
a rra  feltétlenül válaszolnak.

Kérdés: Hány méter eyy anyot mért föld? (B. /.. Szent- 
láiszló.) — Felelet: Ezerhat százki lem- méter.

Kérdés: Van-e ioya a záryond ttoknak a zán alatt lévő 
aabonétt beraktározni más helyen, m ini a tula jdonos p a jtá ja ?  
(3?/!)5. sz. előfizető. T tezasüly.) Felelet: A zárgondnok e lrak 
tározhatja  m ásutt is a gabonát, ha azonban ez költségtöbblettel 
já r. akkor ez elleti tiltakozni kell a b író sá g  előtt.

Kérdés: 1. I riláyháboru a la tt a: eyyik liatl test parancs 
noksáynál örszolyálatof te ljexite th  itt. areronalszolyálatnak te
kin thetőd  a roll beosztásom ? 2. -tár-e nekem hadi pótlék?  3. 
Hová forduljak. hoyy a Kár oly-kér észtét és a sebesülési éráiét 
meyka piám? (B. ,.. Sátoraljaújhely.) —  Felelet: 1. Nem. 2. 
Igen. 3. A ni k ir  honvédelmi m iniszter úrhoz. A jogosultságot 
igazolni kell.

rallti.su
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A SÁTÁN
(2. közlemény.)

— Tóbiás! Hé. hallod-e, Baker Tóbiás! — kiáltotta 
most már szinte eszelős rémülettel s felugrott a székről. A 
falhoz akart menni, hogy felkattantsa a villanyt. Alig tett 
botorkálva egy-két lépést, egy mozdulatlan alakba botlott. 
A szívverése is elállt a rémülettől, megfordult, tovább 
bottlott-csetlett. a keze már a falat érte, egy darabig tapo- 
gatódzott, végre megtalálta a villanyt, csavart egyet rajta 
s a fény —- nem gyulladt fel . . .

— Segitség! — ordított fel minden izében remegve.
- Segitség! Gyújtsatok világosságot . . .  Mi történt 
itten? Segitség . . .

Valaki felhorkant, azután mélyet sóhajtott. Mozgoló
dás nesze hallattszott.

— Ki az? Ki van itt? — kérdezte a rémülettől dide 
regve Smith Sámuel . . .

— Te vagy az, Sam ? — hallotta Baker Tóbiás hang
ját. Olyan furcsán érzem m agam at... Mi történt itt?

Smith szeretett volna felujjongani: hiszen itt van 
az o "reg barátja' Nincs már egyedül, hála Istennek!

Ebben a pillanatban mély horkanás hallatszott s 
nyomban utána álmos, kábult hang szólalt meg, gyenge 
mérgelődéssel.

— Mi az ördögöt csináltok itt? Miért nem gyújt
játok fel a villanyt? Hiszen semmit sem lá tn i. . .

Smith Sámuel a zsebéhez kapott s elővette villanyos 
zseblámpáját. Felkattintotta a gombot s a lámpácska 
kerek fénysugarával körülvilágitotta a szobát.

Ugyancsak furcsa látvány tárult elébe. A Spiri
tiszta Club tagjai, akik az előbb még olyan feszült figye
lemmel s áhitatos megrendüléssel várták Stvx profesz- 
szor szellemidéző mutatványait, most mellükre ejtett fő
vel aludtak a széles karosszékekben. Csak ketten voltak 
ébren, Baker Tóbiás és egy bozontos hajú öreg ember, 
ugyanaz, aki az imént olyan zsörtölődő hangon hor- 
Ikant fel.

— Mi történt itt? — dermedt meg ismét Smith Sá
muel szive. — Hol a professzor?

— Hol a professzor? — ismételte bambán Baker 
Tóbiás.

— Igen, hol van Styx professzor, meg a titkárja?
— kiáltotta a busafejü.

Smith Sámuel egyába beleszurt a gyanú: itt va
lami nem becsületes dolog történt. . .

Odaugrott ahhoz az ajtóhoz, amelyen keresztül Styx 
professzorék a szobába vonultak és felrántotta.

Egyszerre fény ömlött a szobába s ez a világosság 
jé eszméltető volt, itt is, ott is ébredezni kezdtek kábu
latukból a Spiritiszta Club tagjai.

Csönd volt. csupán néhány elfojtott ásitás hallat
szott s az a nesz. amelyet a nyújtózkodó emberek idéztek 
elő, — amikor egyszerre rémült orditás hagyta el Smith 
Sámuel ajkát.

—■ Teremtő Istenem! Nézzék, — nézzék!
És támolyogva, egész testében reszketve nekidőlt a 

falnak.
Mindnyájan odaugrottak. Furcsa, rekedt hördülés 

szakadt fel belőlük.
A másik szoba közepén a szőnyegen ott feküdt Styx 

professzor. Egy tőr markolata állott ki a szivéből s kö
rülötte véres volt a szőnyeg . . .

y R E G É N Y

I R T A :  D 1 V É K Y  1 S T V A N .

II. FEJEZET.

Pat munkába lép.

— Jössz?
— Mondtam már, hogy nem megyek.
— Mégis . . .  gondold meg . . .
— Meggondoltam . . .
— Tehát. . .
— Itthon maradok . . .
— Ejnye, kedves Patom, nem ismerek rád!
— Kedves Harrym, tudd ezt be annak, hogy halá

losan kimerült vagyok. Két éjszaka nem láttam ágyat s 
mi tagadás, már nem vagyok fiatal csikó . . .  Az én ko
romban már legalább harmadnaponkint ki kell aludnia 
magát az embernek . ..

— Gondold meg, hogy Jeritza énekel a Metropoli- 
tan-ban.

— Rajongok érte, de ma nem tudnék gyönyörködni 
az énekében. Az a Lowell-eset túlságosan megdolgoztatott.

— De volt is eredmény! Siker! Kedves Patom! Én, 
a rendőrfőnök, mondom neked, hogy különb vagy, mint 
a legügyesebb embereim.

— Kedves Harrym, nagyon udvarias vagy!
— Udvariasság! — tüzelt Simpson rendőrfőnök.

— Ha Patról, a magándetektívről van szó, akkor iga
zán nincs szükség udvariasságra, hogy elismerjük, mit 
érsz! De hát gondold meg a dolgot és gyere velem.

— A régi nóta, — nevetett Pat.
— Fejembe vettem, hogy annak az örömére, hogy 

olyan remekül megoldottad azt a Lowell-esetet, együtt 
töltjük a mai estét.

—- Kedves vagy, Harrym, — nevetett Pat — de ko
nok vagy! Jól tudod, mennyire szeretlek s mindig örö
mest tartok veled, de . . .  ma . . .  képtelen vagyok erre . . .  
Majd eldőlök, olyan kimerült vagyok . . . Kívánom az 
ágyat. . .

— Pat, a fáradhatatlan Pat és az ágy! Hihetetlen!
— kiáltotta fejét rázva Simpson.

— No látod! — bólintott Pat s egy ásitást foj
tott el.

Simpson rendőrfőnök felállt.
— Akkor h á t . . . Isten veled, kedves Patom. Ne ha

ragudj, hogy olyan követelődző voltam, de . . .  tudod, 
mennyire szeretlek . . .

Szeretettel ölelte meg barátját s már távozni ké
szült, amikor megszólalt a telefon csengője.

— Az ördögbe is! — fakadt ki ásítva a detektív.
— Ki zavarhat ilyenkor. . .  és éppen a titkos telefono
mon . . .

Kibontakozott barátja karjai közül.
— H alló!... A rendőrség?... Igen, itt P a t . . .  

Micsoda? Simpson rendőrfőnök? Éppen nálam van . .
— Kedves Harrym, — fordult Simpson felé — 

téged hajkurásznak az embereid . . .  Tessék, beszélj ve
lük . . .

Átadta a kagylót a rendőrfőnöknek.
— Halló, itt Simpson . . .  Maga az, Brown? Nos? .. 

Mit m ond?... Gyilkosság... a Spiritiszta Clubban? 
Ördögbe i s . . .  Micsoda? Azonnal megyek...

Nagyot fújva tette le a telefont s kezet nyújtott 
Pataiak.
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— Isten veled .. .
— Hová mégy?
— A Spiritiszta Clubba. . .  — mondta izgatottan 

Simpson rendőrfőnök. — Most telefonálta Brown fel
ügyelő, hogy gyilkosság történt. . .

— Az áldozat?
— Styx professzor . . .
— Á?1 Aki most tért haza Indiából? S a gyilkos?
— Sejtelmük sincs róla. . .  Isten veled!
— Megállj! — kiáltotta Pat.
A rendőrfőnök megtorpant és csodálkozva nézett 

Patra. Volt is oka, hogy elámuljon, mert Paton már 
nyoma sem volt a fáradtságnak. Friss, ruganyos ember 
állott a rendőrfőnök előtt, egy ugrásra kész atléta, aki
nek szemei élénken csillogtak.

— Veled megyek . . .
(Folytatjuk.)

R E J T V É N Y E K

A re jtv é n y e k  he ly es  m eg fe jté sé t a  m eg fe jtő k  és n y e r te 
sek  n év so ráv a l a  38-ik szám b an  közöljük.

Kérjük olvasóinkat. hogy a rejtvények megfejtését tíz 
napon belül okvetlenül juttassák el hozzánk, mert az elkésve 
érkező megfejtők nevét nincs módunkban közölni.

A 32-ik szám ban  közölt re jtv é n y e k  helyes m eg fe jté se :

1. S z ó re jtv é n y : Méregkeverö 2. S zöre jt v é n y : Sontés.
3. S z ó re jtv é n y : Motorkerékpár. 4. Szórejtvény: Tétény. 5. 
S z ó re jtv é n y : Csintalan. <>. I‘ont rejtvény: Pesti llirlap. 7. 
S z ó re jtv é n y : Fejős tehén. S. S z ó re jtv é n y : Nagyothalló.

lfelj/cxen m e g fe j te t té l; : Itagi János. Fekete Imre. Gutli Károly. 
Pobozy Éva, Szekrényes Péter. Lovag János, Szily Mariska. Szántó 
István. Sülé János, Szabó Imre. Wagner György, Gaál Vince. Patonai 
József. Vedres Máté. Bibó Balázs. Idei Irma. Ferencz Károly. Mihályi 
Béla. Xiklai István. Farkas János, Török Kálmán. F. Hadnagy Péter. 
Kives Ferenc, ifj. Dobos György, Király István. Zsiross Ferenc.

Jiitalomkönyvet nyertek: Niklai István (M a jo r) , ifj- Ho 
l»os (íyörgy ( ( írv é n y e sh e g y ).

A 33-ik* szán tban  közölt re jtv é n y e k  m egfe jtésé t, a m eg
fe jtők  é s  nye rte sek  név so ráv a l, jövő h é te n  közöljük.

1. Szórejtvény.

H
c  c  c  c  c  c  c  , ó t l

(Beküldte  Mentes Inlriín Beitlksznnibtillieli/i'öl.l

2. Szórejtvény.

e«íkk(- ta) la k o m a  lán g-
(Beküldte Mente* /xtrdn Lentiszombathely.)

— erta
3. Pótrejtvény. 
- -  ándor — ina

-  lek — stván — ergely
— ivadar — ándor — icliárd
— cnrik — ihamér — sdi
-  ajos — ladimir — erenc
— lemér — kos

(Beküldte ifi. Tonia.sovxzky Mihály Nyíregyházáról.)

4. Szórejt vény.

csu k a  k ártyáb an  va n  3foj
(B ekü ld te  Balázs Bála. Xo#zrajrót.)

5. Pont rejt vény.
U » b  * * z  * a

(Bekülte Kiás S. János Távról.)

6. Szórejtvény.

S z a  n em  h a z u g s á g - m o ro d n í

(Beküldte Szebényi Ilonka Geiicnháliiuxzttiról.)

1. Szórejtvény.

(B ekü ld te  Bődet Milidly Törökttzeiiliniklósról.)

8. Szórejtvény.

r é t i  m a d á r  e l m e

(B ekü ld te  Ouxzties János H árwnfáról.)

V Á S Á R O K  J E G Y Z É K E
A ugusztus hó 23-án, vasárnap.

Lét-. marha- sertés- és kirakodóvásár: F iizesgyarm jil. K is
kunnal jsu , K unhegyes. Tiszti fö ld v á r.— Kirakodóvásár: B udapest.

A u gusztus hő 24 -én , héttőn.
Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: B alm csa. B áf.tszék . 

Ifölirököz. Göresön.v. G yöngyös, H a.iduliöszörinény. H a lász i, Ják ó - 
lia lm a. K örm end, L ovászontona (s e r té sv á s á r  h iz o iiv ta la ti) . l ’ttsz- 
taunérges, Süm eg. Szil, V ániospércs. —  Ló-, marha- és sertés- 
vásár: Szécsény. — Kirakodóvásár: Budapest.

A ugusztus hó 25-én , kedden .
Iái-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Iván . t ’sesz tre g  (s e r 

té sv á s á r  b iz o n y ta lan ) , J á n o sh a lm a . Já iio s liá z a  (s e r té s v á s á r  b i
z o n y ta lan ) . K őröshegy. I.etenye. R um  (s e r té sv á s á r  b iz o n y ta la n t. 
Szabadliidvég. T o p o n á r (s e r té s v á s á r  b iz o n y ta lan ) . Vásárosbés-s 
(s e r té sv á s á r  b iz o n y ta lan ) . V eszp rém v arsán y . —  I.Ó-. marhá
éi! sertésvásár: T a ta .  — Kirakodóvásár: líudajiest. Szécsény.

A ugusztus hó 26-án , szerdán.
Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: K isk u n h ala s , T isza- 

iiereel. — Kirakodóvásár: Budapest, T a ta .

V Á S Á R  É S  P I A C
(F ő v á ro si ára k  a u g u sz tu s  hó 1 7 -én .)

G A B O N A T Ő Z S D E
KÉSZÁRUPIAC

A készárupiacon jegyzett árak olyan terményekre vonat
koznak. melyeket az eladó azonnal (prompt) szállítani, a vevő 
azonnal fizetni köteles. Ezek az árak tehát a termények való
ságos forgalmi árát jelentik, Budapesten.

B n z a . tiszavidéki 77 kg-os 9.40—10.10. 78 kg-os 9.53—10.25. 79 
kg-os 9.70—10.40, 80 kg-os 9.80— 10.50. felsőtiszai, fejérmegyei és 
dunántúli 77 kg-os 9.20—9.00. 78 kg-os 9.35—9.75. 79 kg-os 9.50— 
9.90, 80 kg-os 9.00—10.00, pestvidéki és bácskai 77 kg-os 9.15—9.50. 
78 kg-os 9.30—9.05. 79 kg-os 9.45- 9.80. 80 kg-os 9.55—9.90 peugő 
métermázsánként.

Pestvidéki ror* 8.00— 8.75. egyéb rozs 8.75—9.00. t a ka  im á n  p- 
éirpa elsőrendű 15.25— 15.50. ta ka rn iá n yé irp a  másodrendű 14.50—15.00, 
felvidéki s iirárpa  17.00 19.00. egyéb fö rá rp a  10.00— 17.00, z a b . első
rendű 18.50—18.75, tengeri 15.75—10.00 peugő méter mázsán ként.
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HATÁRIDÖPIAC
A határióöplafon jegyzett árak olyan terményekre vonat

koznak. melyeket az eladó csak bizonyos idő múlva köteles 
szállítani, a vevő pedig ugyanakkor fizetni. Ha valaki pél
dául novemberben márciusi búzát vesz. illetőleg elad. akkor 
az eladónak márciusban kell szállítani a búzát, a vevőnek 
jiedir ugyanakkor kell fizetni az árát.

Huzii decemberre 11.30—11.32. márciusra 12.40—12.42. Rozs 
decemberre 11.15— 11.18. márciusra 12.15— 12.18. Tenyeri májusra 
13.42—13.46 pengő métermázsánként.

\  készánipiac és határidöpiar gabonaárait boletta nélkül 
kell érteni*.

Vetőmag piac. 1 itauthner Ödön magtermelő ex magkereukedelmi 
I. heti jelentései. Ifibor he re mag. Az üzlet megcsappant, külföldi

érdeklődés nem mutatkozik, ilyen helyzetnél ára csökkent. Szöszöd 
bükköny. Élénk kínálat mellett több tétel elhelyezést talált. Lucerna 
mag cséplése folyamatban van. a beérkezett minták szép világos szint 
mutatnak, kevés a gyom mag. a minőség határozottan jónak mondható. 
Ára még nem alakult ki. Lóhere may. A termelők értesítései szerint a 
Dunántúlon kedvezőbb. Tiszavidéken gyengébb termésre van kilátás. 
Tar lé,répa magra. mustármagra, kölesre. muharmagra még érkeznek ren
delések : gazdák pannonbükköny és őszi vetésre fümagvak és fűmag 
keverékek iránt is érdeklődnek. 4 budapesti áru- és értéktőzsde híva 
tnlo* jegyzései lüb kg-ként. nyersáruért budapesti paritásban: káposzta 
repce 20.75—21.50. biborhere 28— 30, szöszösbükköny 27—29, lenmag 
elsőrendű 24— 24.50. lenmag másodrendű 22 -22.50. Viktória borsó 
19—22. zöldborsó 16— 18 pengő.

L isz t. 1 nyílt pieaokon: búzadara 48—54. duplanullás finom tészta 
liszt 44—48. nullás 44— 18. kettes főzőliszt 41—44. négyes kenyér 
liszt 40—42 fillér kilogrammontként.

Ah rak ta k a rm á n y p ia c . Árpakorpa 12. borsóbéj 13. borsókorpa 13. 
buzakonkolv 11.50. konkolydara 12.50. lenmagpogácsa 21. napraforgó 
pogácsa 18. repcejMjgácsa 13. rozskonkoly 11. rozskorpa 11. rozsocsu 
10. rozstakarmányliszt 17. szójabab-pogácsaliszt nagyban 24. kicsiben 
26. rökmagpogácsa 21 pengő métermázsánként.

Takarmán> vásár. Réti széna másodrendű 7.50—8. harmadrendű.
• -omagolásra 5— 7. muharszéna 7.80—9.50. lucernaszéna 11—12. 
zahosbükkönyszéna 8.50. alomszaltna. másodrendű 3.60—3.80 pengő 
métermázsánként.

Cirokszakái. Takaró szalma (uradalmil 30—32. takaró szalma
i kisgazdától) 27 29. bélés szalma (uradalmi) 8— 10. bélés szalma
• kisgazdától) 8—10 pengő métermázsánként Cirokmag 9 pengő
m ét er in á zsá n k én t.

Borjuvásár. Élő borjuk: Belföldi szopós, elsőrendű 0.85—0.9(5. ki 
vételeden 1.10. másodrendű 0.70—0.81 pengő ks-kint. élősúlyban

.lithvásár. Feljavított juh 0.54  pengő kg-kint. élősúlyban.
T en y észm a rh á k  é s  jár mosok r ük. Elsőrendű belföldi jármosökör

• tark a i 0 .8 5 — 0 .8 6 . elsőrendű belföldi jármosökör (fehér) 0.85—0.86.
Itt, 2 éves üszők 0.82— 0.84. 1% — 2 éves tinók 0.82—0.84. fiatal.
friss fejős tehén 1.10— 1.20 pengő kg-kint. élősúlyban.

Lóvásár. Csikó 40- -84. igás kocsiló (nehéz, nyugati fájtul 370 
530. igás kocsiló (könnyű, nyugati fajta) 210—350. szamár 30— 110. 
alárendelt minőségű lovak 25—210. vágólovak 28 160 pengő dara
(ionként.

Vágóniarhavásár. Ökör 60 -»0. bika <4. tehén legjobb <2 82.
közép 56—71. gyenge 48— 52. bivaly 22. növendék 62—8 0  f illér  kilo  
grammonként, élősúlyban.

Sertésvásár. Könnjü sertés 104—108. közép 108- llo .  nehéz 
110— 113. keresztezett 113— 114 fillér kilogrammonként.

Gyapjn. A magyar piacon körülbelül 70.000 kg középminőségii 
fésüsgyapju kelt el 0.90- 1.05 pengőig terjedő árakon, ab vidéki álló 
mások.

Nyersbőr. .Marhabőr. magyar 0.60. tarka (40 kilóig) 0.70. (4,»
Kilón felüli O.80. borjubör (rövid lábbal) 6% kilóig 1.15. nehezebb
• ».9ö pengő kilogrammonként.

M usvúsár. Marhahús. ti nyilt piacokon: Rostélyos, vastagliátsziii. 
le isá l. feh érpecsenye, hosszú, gömbölyű felsál 180—320. fartő, lapocka, 
puhahátszin 180—280. szegy -, dagadó 120— 160. gulyásnak való 120- 
180 fillér kilogrammonként. Ilorjahus: Felszeletelt comb 280—380. 
'innivaló 130—320. pörkölt.uk való 100— 240 fillér kilogrammonként.

Juh- is  báiányhit'. Juhcomb 160—-260. gerinc 140— 180. lapocka 
140— 180, pörköltnek való 80— 160 fillér kilogrammonként. — Sertés 
has. Friss karaj 240— 340. friss comb. tarja, lapocka 200—230. friss 
oldalas 140—190. füstölt sertésh ú s, helybeli karaj, lapocka, tarja, 
oldalas 200—340, olvasztani való szalonna 120— 150. sózott kenyér 
szalonna 140 180. füstölt 160 200. háj 150 170, /.'iios tepertő 
160—200. helybeli sertészsír 140- 160 fillér kilogrammonként.

B arom fi é s  to já s . Élő állatok ti nyilt piacokon: Tyuk 220— 300.
• sirke 100— 260. ruca 200— 500 fillér darabonként. Leölt állatok:
Csirke 270— 360. hízott ruca ISO—240, lúd hízott 180—240. ludmáj 
300—800. ludzsir és háj 220—300 fillér kilogrammonként. Tóján: 
Friss teatojás 8— 10. főzótojás 7 8 fillér darabonként.

Vad. .4 nyilt piacokon: őzgerinc 450 -600. comb 300—400. többi 
része 50—120. vaddisznógerinc 300 —360. comb 260—300. többi része 
80—200 fillér kilogrammonként, fogoly 120—180 fillér darabonként.

H al. ÉZŐ állatok a nyilt piacokon: Harcsa 400—500. ponty 180— 
260. kárász 140—200. compó 200—250 fillér kilogrammonként.
Rák: Folyami rák 10— 100 fillér darabonként.

T ej é s  tejterm ék ek . .1 nyilt piacokon: Teljestej 32—36. lefölözött 
16. aludttej 100. tejszín 20—320. tejföl 140—200. centrifugált tea vaj 
tömbben 3C0—400.10 dekagrammos csomagolásban 360— 420, főzővaj 
260—320. szedett vidéki 260—3G0. tehéntúró 80— 100, sovány tehén
túró 40— 60. julituró 200—240. kevertturó 140— 200, liptói túró 360— 
400, juhsajt 200—280. sajt ementáli, hazai 360—500. trappista hazai 
200—320 fillér kilorammonként.

Száraz főzelék  é s  száraz tész ta . I nyilt piacokon: Lencse 28—64. 
borsó hántolt feles 3(5—80, l»al-. feliér aprószemü 30—50, nagyszemü 
48 -100. színes 32—52. finom árpakása 80— 120. durva 60— 80. tojá 
sós tarhonya 9 6 — 140 fillér kilogrammonként.

Zöldség. .4 nyilt piacokon: Sárgarépa csomója 4— 16. petrezselyem 
zöldjével csomója 4—16. zeller zöldjével, újdonság darabja 2—8. kar
fiol 40— 160. vöröshagyma makói IS—24. fokhagyma zöldjével cso
mója 32—40, cékla 12—21. fejeskáposzta hazai 8— 16. savanyított 
káposzta 40—60. kelkáposzta 10—24, vöröskáposzta hazai 22—33. 
fejessaláta hazai 5— 10. torma hazai 40— 120, őszi rózsaburgonya 
12—14, nyári rózsa 14— 16. Ella 12—14. közönséges 6— 8. kifli 20— 
22. tömör csipkegomba 160—300. szegfügomba 220— 240. éti. var
gánya. tinóru gomba 160—200. szárított gomba 800—1600 fillér 
kilogrammonként. Feketeretek kilogrammonként 16— 24. hónaposretek 
••somója 4— 10. ugorka 12—30. ecetben savanyított 120— 160, ková
szos 40— 60. salátának való 8— 16 fillér kilogrammonként. paprika, 
újdonság darabja 1—2. nagy paprika, újdonság darabja 1—2. paprika, 
nagy 12— 16. apró 24—30. savanyított paprika 100— 160, főzőtök 
6— 10. tök gyalult 16— 20. paradicsom 6—14 fillér kilogrammonként, 
paradicsomkonzerv literje 50—70. vajbab 2G— 10. zöldbab 26—50. 
zöldborsó 50—100. kifejtett zöldborsó 80—200. sóska 18—26, paraj 
tisztított 20 -26 fillér kilogrammonként, zöld tengeri cső 4—7 fillér 
darabonként.

Gyümölcs. .4 nyilt piacokon: Nyári édesalma 30—80. rétesalma 
20- -50. közönséges körte 30—90. vörös szilva 12—30. magbaváló 
kék szilva 70, ringló 80—100. befőzni való ringló 24— 50. elsőrendű 
kajszinbarack 140— 180. őszibarack 70—80, befőzni való 70—100. 
csemegeszőlő 60— 100. sárgadinnye 8—18. görög dinnye 5—6, faj 
görög 6— 16. hazai aszaltszilva 80— 180. szilvaiz 120—160. gyümölcsíz 
140—320, keményhéju dió 90 -140, dióbél 320—520. mogyoró héjazott 
300—320, mandula héjazott 400—600 fillér kilogrammonként.

F ű szer, m ák, m éz é s  h á z isza p p a n . 1 nyilt piacokon: Édes nemes 
paprika 340—400. félédes gulyás 320- 360. rózsapaprika 240—320. 
erős 160--200, kereskedelmi 120— 160. kék mák 120— 140. pergetett 
méz 120—160. háziszappan 120—160. közönséges szappan 80— 120 
fillér kilogrammonként.

P ap rik a . Termelői árak Szegeden: Édesnemes paprika 1.75—1.85. 
félédes paprika 1.10— 1.40. rózsapaprika 0.80— 1. másodrendű pap 
rika 0.55— 0.70. harmadrendű jwiprika 0.25—0.30. füzérpaprika 2— 
3.25 pengő. Kalocsán: Édesnemes paprika 1.80— 1.90. rózsapaprika 
1.10— 1.30. másodrendű paprika 0.35—0.38. harmadrendű paprika 
• ».2O—0.25. füzéres csöves paprika 0.90— -1.20 pengő kg-kint.

B orp iac. Az üzlettelenség tovább tart, a kereslet csekély és a tér 
melók részéről sem mutatkozik nagy eladási kedv. Az árak változatta 
mii 1.20— 1.4(1 pengő között mozognak homoki vidéken minőség szerint 
bektoliterfokonkint. eladás azonban kevés fordult elő. Jobbminőségii 
hegyvidéki borok iránt kereslet egyáltalában nincsen.

F ap iac. A magyar valuta védelme érdikében történt kormányintéz 
kedések a fapiac helyzetét erősen befolyásolják. Külföldi fatermékek 
beszerzése is csak a Magyar Nemzeti Bank engedélyével lehetséges és 
így számolni kell azzal, hogy a közeljövőben csak kis mennyiségű fényé, 
fát importálhatunk. Tűzifában a korlátozó rendeletek kedvező hely 
zetet teremtenek a belföldi áru részére és igy a gyengébb minőségű áru 
is könnyen fog vevőre találni. Belföldi egyéves bükkhasáb 300—320. 
tölgy- és cserbasább 265- -280. cserdorong 230—240 pengő budapesti 
paritásban. A román kereskedelmi szerződéssel kapcsolatban a magyar 
lüzifavám mérséklése várható. Kemény fában alig van üzlet és a kivi 
teli tevékenység is szünetel.

Idegen  p énznem ek véte li é s  e la d á si ára a u g u sz tu s  hó 17-én. Az
első szám azt az összeget jelenti, melyet kapunk a banktól akkor, ha 
eladunk idegen pénzt. A zárójelben lévő szám azt az összeget jelenti, 
melyet nekünk kell a banknak fizetni. ha idegen pénzt vásárolunk: 
Kgy pengőnél többe kerül egy darab: Angol font 27.70 (28) : dollái 
5.71 (5.76) : hollandi forint 2.29
svájci frank 1.10 (1.12) pengő. 
darab: Csehkorona 16.94 (17.10) :
3.40 (3 .41): francia frank 22.60
gyei zloty 63.65 (64.25) : osztrák schilling 80.05 (80.75) fillér.

• g .ó i) : nemet marsa 
Egy pengőnél kevesebbe kerül e y

szerb dinár 10.08 (10.18); oláh lei 
(23) : olasz líra 29.80 ,30.20) : len

F E L E L Ő S  SZ E R K E SZ T Ő : M AVEK EM IL. 
K IA D J A : AZ VJ B A R Á Z D A  L A P K IA D Ó  R T . 

F E L E L Ő S  K IA D Ó : FA R A G Ó  A L A D Á R .
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